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Prag, den l. Februar 1943.

1.) Vermerk:

Der Herr Staatssekretär hat den Besuch des tschechischen

Nationaltheaters bis auf weiteres zurückgestellt. Dr.Stuch-

lik wurde fernmündlich entsprechend verständigt.

2.) Z.d.A.



DER LEITER DES SEKRETARIATES

DES MINISTERS

Prag, am 8.Dezember 1942.

FÜR VOLKSAUFKLÄRUNG U.SCHULWESEN
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8. DEZ.1942

Ministerialrat SS-Obersturmbannführer

Dr. Robert G i e s ,

Kanzlei des Staatssekretärs

P r a g Iv.-Czerninpalais.
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Mab

Sehr geehrter Herr Ministerialrat

1

Im Auftrage des erkrankten Kabinettsleiters Stuchlik

erlaube ich mir, Ihnen die kommenden Programme für nächste Wo-

che zu übermitteln. Herr Stuchlik liess sich diese in seine

Wohnung bringen und hat zwei Hörspiele als besonders empfehlens-

wert mit schwarzem Bleistift bezeichnet. Es sind dies :

1.)"Vor Sonnenuntergang" von Gerhard Hauptmann, am 11.12.1942,

im Nationaltheater, Beginn 19 Uhr, Ende 21 1/2 Uhr.

2.)"Susanne Voji■" von J.Bor, am 9.12.1942,

im Interimstheater, Beginn 18 1/2 Uhr, Ende 21 3/4 Uhr.

Herr Stuchlik lässt bitten, überprüfen zu wollen, ob

diese Repertoirenummern Ihnen entsprechen.

Heil Hitler !

u

Im Auftrage :

gtilfuafl.
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Spielplan des Nationalthe ifers in Prag
für die Zeit vom 6. - 13.XII.1942.
Nationaltheater
Interimstheater
O.Nedbal
Sonntag
L.Holberg
T
den 6.XII.
Andersen
Jeppe vom Berge,
Komödie in 6 Bildern
Ballett in l0 Bildern
M.Anger
Weihnachtstraum,
Ballett in 2 Aufzügen
Anfang 14.30, Ende 17 Uhr
Anfang 14 , Ende 17 Uhr
B.Snetana
H.Zerkaulen
Teufelswand,
Der Reiter,
Oper in 3 Aufzügen
Drama in 5 Aufzügen
Anfang 19, Ende 21  Uhr
Anfang 18 , Ende 21  Uhr
Montag.
G.Hauptmann
Ant.Dvo■ák
den 7.XII.
Vor-Sonnenuntergang,
Der Bauer ein Schelm,
Schenspiel in 4 Aufzügen
Oper in 2 Aufzügen
Anfang 19, Ende 21  Uhr
Anfang 19, Ende 21 * Uhr
Dienstag
G. Verdi
V.K.Kli pera
den 8.XII.
Der bögewlltrsch,
Der Maskenball.
pel in 4 Aufzügen
Oper in 3 Aufzügen
Anfg 19, Ende 21  Uhr
Anfang 19, Ende 21  Uhr
Mittwoch
Fr.Zav■el
den 9.XII.
Caesar
Drama in 5 Aufzügen
Anfang 15, Ende 17 Uhr
J. Bor
B. Saetana
Die Toufelswand,
Susanne Vojír,
Oper in 3 Aufzügen
Schauspiel 'in 7 Bildern
Anfang 19, Endo 21 & Uhr
Anfang 18 2, Ende 21 3/4 Uhr
Donnerstag
H.Zerkaulen
P.Bo■kovec
den 10.XII
Satyr
Der Reiter
Oper in 5 Bildern
Drama in 5 Aufzügen
Anc.Dvo■ák
Dickschädel,
Oper in 1 Aufzuge
Anfang 19, Ende 21 * Uhr
Anfang 18 & Uhr, Ende 21  Uh



Muterinsthealer.Am Mittwoch, den 9.12.1942.Anfang 18 1/2, Ende 21 3/4 .Ja cooSusanne Vojí■. Zuzana VojírováBallade in drei Aufzügen (sieben Bildern)Balada o t■ech d■jstvich v sedmi obrazechnach der Novelle von František Kubka.podle povidky Františka Kubky.Spielleitung:Jan BorAusstattung:Jili VopršalMusik:M.PoncKostümentwürfe:Vyprava:Hudba:Kostýmy:J. M. GottliebRežie:Peter Wok, Regierender Herr des Hauses RosenbergZden■k št■pánekPetr Vok, vlada■ domu rožmberskéhoKatharina von Ludanitz seine GattinViasta FabiánováKate■ina z Ludanic, jeho chofSusanne VojirMarle GlázrováZuzana Voji■ováSigmund, Susannas Bruder, Müller in SeletschFrantišek KreuzmannZikmund, Zuz■in bratr, mlyná■ v Zel■■Andreas Zacharias, Susannas BräutlgamJili DohnalOnd■e Zachar, Zuz■in ženichUrsula, Susannas Großmuttera. G. Leopolda Dostalová J. h.Voršila, Zuz■ina babi■kaAdam von Grätz, Oberster Burggraf des Königrelches Böhmena. G. Rudolf Deyl j. h.Adam z Hradce, nejvyšší purkrab■ královstvi ■eskéhoKonstantia, Erzherzogin von OsterrelchEllška Mašátová*Konstancie, arcivévodkyn■ rakouskáKardinal Fellerrarius, päpstlicher Legata. G. Váciav Vydra J. h.Fellerrarlus, kardinál, papežský legátAlbrecht von Hohenzollern Herzog von PreußenBedfich KarenAlbrecht z Hohenzollernu, d■di■ný vévoda pruskýMarquis de la ValetteJosef GrussMarkýz de la ValetteThomas Roh von WilkanowJaroslav VojtaTomáš Roh z VikanovaPeter Dohalský von DohalitzGutsherrenOto RubikZemanéPetr Dohalský z DohalicJohann Lazecky von Pisnitzin DienstenLadislav Pešekve službáchJan Lazecký z PisniceWenzel Kapoun von SwojkauRosenbergsFrantišek SmolikrožmberskýchVáclav Kapoun ze SvojkovaUllrichP■eho■ovský von PrehorschowVit■zslav BartošOld■ich P■eho■ovský z P■eho■ovaGeorg Bolita von SmetschnoFrantišek VelebnýJi■í Bo■ita na Sme■n■Margarete Tejn, LehrerinZdeñka BaldováTejnská Markyta, u■itelka fraucimoru Petra VokaAlenaa. G. Elena Hálková J. h.AlenaJanaJi■ina SteimarováJanaKathiPeter Woks KammerjungfernHana Kavalirová*Coo oorKa■enkaFatimaNina PopelikováFatimaBeatriceStanislava StrobachováBeatriceZwergin Barbara, Dienerin der Frau KatharinaTrpaskynë Barborka, služebnice pani Kate■inyJohann Budal, Sobieslauer Bürger und FleischerJan PivecJan Buda■, m■št■nín a ■eznik sob■slavskýJelinek, Sobleslauer Bürger und SchneiderLudvik VeverkaJelínek, m■šfan a krej■i sob■slavskýKunesFischerFrantišek VelebnýRybniká■iKunesPonešickýVilém Pražský*Pon■šickýSimon Vërnik, Prediger der BrüdergemeindeŠimon V■rnik, kazatel Jednoty bratrskéIm Hause RosenbergKarel ■ernýp■i dom■ rožmberskémAndreas Schollus, Lelbarzt Peter WoksZvonimir RogozAndreas Schollus, osobni léka■ Petra VokaWenzel B■ezan, Familienchronist und ArchivarVáclav B■ezan, rodopisec a archiváldes Hauses RosenbergStanislav Neumanndomu rožmberskéhoPflegerin VeronikaMarie JežkováChûva VeronikaB■tkaDienerinnen der Frau SusannaRûžena GottliebováSlužebnice pani ZuzanyB■tkaDorkea. G. Elena Hálková J. h.DorkaJirk SchäferJaroslav Pr■chaJirka, ov■ákVojSchafhirtVladimir Sala■*Vojtek, pasák ovciPichKarel Sott*PichaKañkaBauernVilém Pražský*SediáciKañkaZevlVojta NovákZeviTorwartEduard BlažekDve■nikPeter Vojir von Sabinow, Gutsherr In Seletsch. Karel Höger .Petr Voji■ ze Sabinova, zeman v Zel■iMitglieder der Gesandtschaft, Gutsherren, vornehme Damen, BürgerClenové poselstva, zemané, urozené dámy, m■šfané a méštky.Schüler des Konservatorlums und Aushllfsgäste des Schauspiels.und Bürgerinnen, Waffenträger, Musikanten und Diener.zbrojnoši, hudebnici a sluhové.Zeit und Ort der Handiung: Südböhmen in den Jahren 1587 bis 1620.Deje se v liznich Cechách v letech 1587 a2 1620.* Žáci konservato■e a výpomocní hosté ■inohry.Érste'r Aufzu g: Stube in der Mühle zu Seletsch (1587); StubeP r v n í d ■| s t v í: Sedrice zole■ského mlýna (1587); jizba bechyñ-Z welter Aufzug: Halle des Krummauer Schlosses (1601) unddes Krummauer Schlosses (1589).D ruhé d■ j ství Dvorana krumlovského zámku (1601) a Vokovaského zámku (1587); jizba na zámku krumlovském (1589).Drltter Aufzug: Stube In Spulifs Haus in Sobieslau (1613) undWoks Schlafzimmer im Wittingauer Schloß (1611).T■eti d■jstvi: Jizba spulitovského domu v Sob■slavi (1613)ložnice na zámku v T■eboni (1á11).Schafstall des Seletscher Gutsherrn (1620).a ov■in zelé■ského zemana (1620).Nach dem ersten und zweiten Aufzug Pause. Während derPo prvním a druhém d■jství p■estávka. Mezi p■edstavenímVorstellung ist der Eintritt in den Zuschauerraum verboten.p■ístup do hledišt■ zakázán.Der schulpflichtigen Jugend unzugänglich.Mládeži školou povinné nep■ístupnoWährend der Aufführung sind KundgebungenPr■b■hem d■jství jsou projevy obecenstvades Publikums (Klatschen u. s. w.) verboten.(tleskání a p.) zakázány.1306.ReeRee



Am 11.12.1942NationaltheaterAnfang 19 Uhr, Ende 21 1/2.GerhartHauptmannVor SonnenuntergangP■ed západem slunceSchauspielin vier Aufzügen,übersetzt vonHra o ■ty■ech d■jstvich. P■eložilaJitka Fu■iková.Spielleitung:KarelDostalBühnenbild:VáclavVýprava:GottliebRežie:MatthiasClausen, Geheimrata. G. Václav Vydra j. h.Matyáš Clausen, tajnýradaWolfgangJosef GrussWolfgangseine Söhne.Jeho synovéEgmontJi■í DohnalEgmontBettinaa. G. Milada Matysová j. h.Bettinaseine TöchterJi■inaaxkknovSteimarováJeho dceryOttilieOtilieErich Klamroth, Ottiliens MannOtto RubíkErich Klamroth, Otiliin manželPaula Clothilde ClausenVlasta Fabiánová. Pavla Klotylda ClausenováSteynitz, Sanitätsrata. G. Rudolf Deyl j. h.Steynitz, medicinální radaHanefeldt, JustizratKarel ■ernýHanefeldt, justi■ní radaProfessor GeigerJi■í SteimarProfesor GeigerDr. Wuttke, PrivatsekretärLudvik VeverkaDr. Wuttke, soukromý tajemníkFrau PetersZdenka BaldováPaní PetersováInken, ihre TochterMarie GlázrováInken, její dceraEbisch, Gärtner, ihr Brudera. G. Karel Kolár j. h.Ebisch, zahradník, její bratrImmoos, Pastor. Jaroslav Vojta .Pastor ImmoosWinter, DienerJaroslav Pr■cha.. Winter, sluhaOberbürgermeistera. G. Karel Kolár j. h.Vrchní starostaErster RatVilém Pražský*.První radníZweiter RatKarel Šott*Druhý radníDiener, Kinder.Sluhové, d■ti.Ort der Handlung: eine größere deutsche Stadt.D■je se ve v■tšim n■meckém m■st■.Nach dem ersten und zweiten Akt Pause. Während deiPo prvním a druhém d■jství p■estávka. Mezi p■edstavenímVorstellung ist der Eintritt in den Zuschauerraum verboten.p■ístup do hledišt■ zakázán.* Aushilfsgäste.* Výpomocní hosté.Der schulpflichtigen Jugend unzugänglich.Mládeži školou povinné nep■ístupno.Während der Aufführung sind KundgebungenPr■b■hem d■jství jsou projevy obecenstvades Publikums (Klatschen u. s. w.) verboten.(tleskání a p.) zakázány.BeginnZa■átek141/2Vor SonnenuntergangSamstag5. XII.SobotaPied západem slunce141/219Jeppe vomBergeSamstag5. XII.eoogospeds191412JeppevomBergeSonntag6. XII.Ned■leSpá■141/21812Der ReiterSonntag6. XII.Ned■leRejthar181/261Der Bauer ein SchelmMontag7. XII.Pond■liŠeima sedlák1919Der MaskenballDienstag8. XII.ÚterýMaškarní ples1915Caesar (für „Lebensfreude")Mittwoch9. XII.sreaeCaesar (pro „Radost ze života")15181/2Susanne Voji■Mittwoch9. XII.St■edaZuzana Voji■ová18½21306.



Nationaltheateram 8.12.1942Anang 19, Ende 21 1/4.DerVáclav Kliment Klicperaböse Hirsch·Zlý jelenEin musikalisches Lustspiel in vierAktenHudební veselohra o ■ty■ech d■jstvicheBearbeitet vonJi■íFrejkav úprav■ Ji■ího FrejkySpielleitung:Ji■í FrejkaRežie:Musik:Musikleitung:V. NeumannAusstattung: Ji■i TrnkaTänze: D. VondrováHudba:V. TrojanHudbu ■ídí:Výprava:Tance:Myslibor, ein Freijäger und ForstmeisterFrantišek SmolíkMyslibor, svobodný myslivec a polesnýJaromír, sein Sohn,Jaromír, jeho syn,erster Forstgehilfe .Ladislav Bohá■. první myslivecký mládenecR■žena, Myslibors Pflegetochter .Vlasta Matulová. R■žena, Mysliborova schovankaVitek, zweiter ForstgehilfeJan PivecVítek, druhý myslivecký mládenecIvan..Karel Höger. IvanIvanaJi■ina SteimarováIvanaBarnabas, Schreiber im Forstamt .Ladislav Pešek. Barnabáš, písák polesního ú■aduStrachoš, Heger beim ForstamtStanislav NeumannStrachoš, hajný p■i polesním ú■ad■Prokop, KutscherFrantišek KreuzmannProkop, ko■íLelekFrantišek RolandLelekMr■ákFrantišek VelebnýMr■ákHolzfäller und WilddiebeD■eva■i a pytláciZapotil·Eduard BlažekZapotilDrnákHanuš Kubík .DrnákDer böse Hirsch und andere HirscheZlý jelen a druzí jeleni.Es tanzen die Damen: Helena Maturová, Eva Machulová,Tan■í dámy: Helena Maturová, Eva Machulová, JindraJindra Malkovská, Soña Sloupová, Irena ■ichovská,Malkovská, So■a Sloupová, Irena ■ichovská, MiladaMilada ■ervinková, Mirka N■m■íková, Andula Benešová■ervinková, Mirka N■m■iková, Andula BenešováOrt der Handlung: im ersten Akt ein ausgedehnter gräf-Místo d■je: v prvním d■jství rozlehlá hrab■cí oboralicher Tiergarten, in den übrigen Akten die Oberförstereiv ostatnich d■jstvich hlavni myslivna v obo■eim TiergartenSpielt in der Zeit unserer Urgroßväter■as d■je: za našich prad■de■k■Nach dem zweiten Akt Pause. Während der VorstellungPo druhém d■jství p■estávka. Mezi p■edstavením p■ístupist der Eintritt in den Zuschauerraum verbotendo hledišt■ zakázánDer schulpflichtigen Jugend szugänglichMládeži školou povinné ep■ístupnoWährend der Aufführung sind KundgebungenPr■b■hem d■jství jsou projevy obecenstvades Publikums (Klatschen u. s. w.) verboten(tleskání a p.) zakázányBeginnZa■átek143/2Der böse Hirsch (für Studenten)Samstag5. XII.SobotaZlý jelen (pro studentstvo)14½/219Die Zauberflöte (außer Miete)Samstag5. XII.SobotaKouzelná flétna (mimo)19141/2Andersen - WeihnachtstraumSonntag6. XII.Ned■leAndersen - Št■drove■erní sen14½26LDie TeufelswandSonntag6. XII.Ned■le■ertova st■na6L19Vor Sonnenuntergang (a. M.)Montag7. XII.Pond■liP■ed západem slunce (mimo)1919Der böse Hirsch (21)Dienstag8. XII.ÚterýZlý jelen (21)1961Die Teufelswand(a. M. - für N. G. d. A.)Mittwoch9. XII.St■eda■ertova st■na (mimo - pro N. O. Ú.Z.)191306.GGE



Am 9.12.1942im InterimstheaterAnfang 15 Uhr, Ende 17 UhrAm 12.12.1942NationaltheaterAnfang 15 Uhr, Ende 17 UhrAm 13.12.1942InterimstheaterAnfang 19, Ende 21 Uhr.František Zav■elCaesarDrama in fünf Aufzügen.Drama o p■ti d■jstvích.Spielleitung:Ji■í FrejkaBühnenbild:Vlast, HofmanBühnenmusik:Výprava:Hudba:Alex. PodaševskýRežie:CaesarZden■k Št■pánekCaesarSagJi■í DohnalBrutusseine SöhneJeho synovéCaesarionVladimír Sala■*CeVercingetorix, König von Gallien .Jaroslav Pr■chaVercingetorix, král GalieMark AntoniusLadislav Bohá■Mark AntoniusCurioKarel ■ernýCurioKleopatra, Königin von Ägypten .Vlasta MatulováKleopatra, královna EgyptaErsterKarel KolárprvníZweiterSenatorSvatopluk Studený*SenátordruhýDritterVáclav Lohniský*t■etiSoldaten, Senatoren.Vojáci, senáto■i.*) Aushilfsgäste.*) Výpomocní hosté.Nach dem zweiten Aufzug Pause.Während der Vor-Po druhém d■jství p■estávka. Mezi p■edstavením p■ístupstellung ist der Zutritt in den Zuschauerraum verboten.do hledišt■ zakázán.Für die schulpflichtige Jugend unzugänglich.Mládeži školou povinné nep■ístupno.Während des einzelnen Aufzuges sind AußerungenPr■b■hem d■jství jsou projevy obecenstvades Publikums (Klatschen u. s. w.) verboten.(tleskání a p.) zakázány.PeginnZa■átek15DieSonntag8. XI.Ned■leProdaná nev■sta15%6DieZauberflöteSonntag8. XI.Ned■leKouzelná flétna191/2191/2Fest im Süden - Joan von Zarissa (18)Montag9. XI.Pond■líJižní slavnost - Joan ze Zarissy (18)191½%61Himmlische Hochzeit (a. M.-f. N. G. d. A.)Dienstag10. XI.ÚterýNebeský s■atek (mimo - pro N. O. Ú. Z.)191/2191/DieBraut von Messina (21)Mittwoch11. XI.sredeMessinská nev■sta (21)191½191/2Derfliegende Holländer (a. M.)Donnerstag12. XI.■tvrtekBludný Holand'an(mimo)191/21912Caesar (18)Freitag13. XI.PátekCaesar (18)19115Die zwei Witwen(für Studenten)Samstag14. XI.SobotaDv■ vdovy (pro studentstvo)1519VorSonnenuntergang (a. M.)Samstag14. XI.eooqosP■ed západem slunce (mimo)1915DerKußSonntag15. XI.Ned■leHubi■ka15191/Derfliegende HolländerSonntag15. XI.Ned■leBludnýHoland'an19½/1306.XE



Interimstheateram 10.12.1942Arfang 18 1/2, Ende 21 1/2.Heinrich ZerkaulenDerReiter-RejtharSchausplel in fünf Aufzügen. Ubersetzt von .Hra o p■ti d■jstvich. P■eložllJaroslav ZaorálekSpielleitung:KarelDostalBühnenbild:VI. HofmanBühnenmusik:Výprava:Hudba:Mir. PoncRežie:Rudolf II., deutscher Kaiser.a. G. Václav Vydra j. h.Rudolf II., císa■ n■meckýTycho de BraheFrantišek SmolíkTycho de BraheDer Reiter.Ladislav ■RejtharKunlin, Bürgermeister. Bed■ich Karen .Kunlin, purkmistrMichael LempJaroslav Pr■chaMichael LempBarbora, seine FrauOlga Scheinpflugová. Barbora, jeho ženaPeter Huter, Geschützmeister .Ladislav PešekPetr Huter, oh■ostr■jcePankratius Igelhaut, Ratsschreiber .Jaroslav Vojta. Pankracius Igelhaut, m■stský písa■Rosenstock, GerberLudvik Veverka. Rosenstock, jirchá■Rebekka, seine Fraua. G. Leopolda Dostalová j. h.. Rebeka, jeho ženaDer HenkerFrantišek VelebnýKatDas Stück spielt um 1600 in einer kleinen deutschenD■je se kolem roku 1600 v malém n■meckém m■st■ a naStadt und am kaiserlichen Hofe zu Prag.cisa■ském dvo■e  Praze.Nach dem dritten Aufzug längere Pause. Während derPo t■etím d■jství delši p■estávka. Mezi p■edstavenímVorstellung ist der Zutritt in den Zuschauerraum verboten.p■istup do hledišt■ zakázán.Für die schulpflichtige Jugend unzugänglich.Mládeži školou povinné nep■ístupno.BeginnZa■átek15Wallensteiner Schacht (für Studenten)Samstag31. X.SobotaNa Valdštejnské šacht■ (pro student tvo)15191Der WindstossSamstag31. X.SobotaReaa191½15Wallensteiner SchachtSonntag1. XI.Ned■leNa Valdštejnské šacht■1519Susanne VojirSonntag1. XI.Ned■leZuzana Voji■ová19191/2KammermusikMontag2. XI.lopuodKomorní hudba191/2191Jeppe vom BergeDienstag3. XI.ÚterýSpá■191/2191/2Jeppe vomBergeMittwoch4. XI.St■edasede191/21306.



Nationalhealer am 10. X.42
anfang 19, aude 214Uh.
Pavel Bo■kovec
Satyr
Oper in 5 Bildern. Text von J. W. Goethe.
Opera o 5 obrazech. Text od J. W. Goetha.
Musikleitung:
Leitung:
J. Krombholc
V. Kašlík
Ausstattung:
F. Tröster
Choreographie.
Režie:
Choreografie:
J. Jen■ík
Rídí:
Výprava:
Satyr
Zden■k Otava
Satyr
Einsiedler
Karel Kalaš
Poustevnik
Psyche
Maria Tauberová
Psyché
Hermes, Erzpriester
Old■ich Ková■
Hermes, velekn■z
Eudore, seine Frau .
Marie Veselá
Eudora, jeho žena
Arsinoe, ihre Tochter
Št■pánka Št■pánová
Arsinoe, jejich dcera
Volk.
Lid.
Nach dem dritten Bild kurze Pause. Während der Vor-
Po t■etím obraze krátká p■estávka. Mezi p■edstavenim
stellung ist der Zutritt in den Zuschauerraum verboten.
p■ístup do hledišt■ zakázán.
Für die schulpflichtige Jugend unzugänglich.
Mládeži školou povinné nep■ístupno.
Während des einzelnen Aufzuges sind Außerungen
Pr■b■hem d■jství jsou projevy obecenstva
des Publikums (Klatschen u. s. w.) verboten.
(tleskání a p.) zakázány.
1306.
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Antcnín Dvo■ák
Dickschäde!·Tvrdé palice
Komische Oper in einem Aufzug. Text von Josef Štolba.
Komická zp■vohra o jednom d■jství. S textem J. Štolby.
Musikleitung:
Leitung:
Ferdinand Pujman
Ausstattung:
Josef
Charvát
Výprava:
František
Kysela
Rídi:
Režie:
Vávra, ein reicher Witwer
Jan Konstantin
Vávra, bohatý
vdovec
Toník, sein Sohn
. Old■ich Ková■ .
Toník, jeho syn
■íhová, eine reiche Witwe
Zdenka Hrn■í■ová
Ríhová, bohatá vdova
.
Lenka, ihre Tochter
Marie Budíková
Lenka, její dcera
Gevatter Re■icha .
Jaroslav Veverka
Kmotr Re■icha
Burschen und Mädchen. — Ort: Landesortschaft.
Hoši a d■v■ata. — Místo d■je: venkovské m■ste■ko.



Interimstheateram 11.12.194210Anfang19 Uhr, Ende 21Ludwig HolbergJeppe vom BergeSá Cd(Jeppepaa Bjerget)Komödie in drei Aufzügen u. sechs Bildern. Bearbeitet vonKomediet■echdèjstvich a šesti obrazech. ZpracovalMiloš HlávkaSpielleitung:Aleš PodhorskýBühnenbild:Venda GottliebBühnenmusik:Výprava:Hudba:Miloslav PoncRežie:Jeppe vom BergeSaša RašilovJepe z HoryNille, seine Frau.Míla Pa■ováNille, jeho ženaDer FürstJan Pivec.KnížeDie Fürstin .Ji■ina šejbalováKn■žnaDoktor CelsiusFrantišek KreuzmannDoktor CelsiusDer VerwalterFrantišek RolandSprávceJakob Jonas, der WirtStanislav Neumann.Jakub Jonáš, ko■alníkDer Lakai SvendVilém Pražský*Lokaj SvendDer ersteSchergeHanuš Kubík .DrábprvníDer zweiteKarel Šott*druhýDer Küster ..Viktor Roubal .KostelnikDer RasiererJosef Kahler .. Holi■Jagdgefolge. Dienervolk. Bauernvolk.Lovecká družina. Sloužicí. Selský lid.Ort der Handlung: Dänemark.D■je se v Dánsku.* Aushilfsgäste des Schauspiels.*Výpomocní hosté ■inohry.Nach dem ersten und zweiten Aufzug eine Pause.Po prvém a druhém d■jství p■estávka. Mezi p■edstavenimWährend der Vorstellung ist der Zutritt in denp■ístup do hledišt■ zakázán.Zuschauerraum verboten.Für die schulpflichtige Jugend unzugänglich.Mládeži školou povinné nep■ístupno.Während des einzelnen Aufzuges sind AußerungenPr■b■hem d■jství jsou projevy obecenstvades Publikums (Klatschen u. s. w.) verboten.(tleskání a p.) zakázány.BeginnZa■átek14%Susanne Voji■Sonntag8. XI.Ned■leZuzana Voji■ová14½2191Jeppe vom BergeSonntag8. XI.Ned■leSpá■191/2191/2Der Reiter (für N. G. d. A.)Montag9. XI.Pond■liRejthar (pro N. G. Ú. Z.)191/191Der Bauer ein SchelmDienstag10. XI.ÚterýŠelma sedlák191%191/2CaesarMittwoch11. XI.St■edaCaesar191½261Susanne Voji■ (für N. G. d. A.)Donnerstag12. XI.■tvrtekZuzana Voji■ová (pro N. O. Ú. Z.)191912Jeppe vom BergeFreitag13. XI.Pátekpeds19½/2141/2Der Reiter (für d. Jugendkuratorium)Samstag14. XI.SobotaRejthar (pro Kuratorium mládeže)1432191/2RigolettoSamstag14. XI.SobotaRigoletto19115Jeppe vom BergeSonntag15. XI.Ned■lepeds15191½CaesarSonntag15. XI.Ned■leCaesar1931306.R



Bed■ich SmetanaCaDieInlervierihealerfoudap 12.π.42 4± bis 174verkaufte Braut - ProdanánevestaKomische Oper in 3 Aufzügen.Komická zp■vohra ve t■ech d■jstvích.Text von Karel Sabina.Siova od Karla Sabiny.Musikleitung:František ŠkvorRegieaufsicht:Ferd. PujmanTänze:J. Jen■íkAusstattung:Režijní dozor:V. BenešRídi:Tance:Výprava:Krušina, BauerJosef K■ikavaKrušina, sedlákLudmila, seine Frau. Marie VeseláLudmila, jeho manželka.Ma■enka, beider TochterMilada JiráskováMa■enka, jejich dceraMícha, Grundbesitzer.Stanislav Muž .mMícha, gruntovnikHáta, seine FrauMarie ■ezní■kováHáta, jeho manželkaVašek, beider Sohn. Old■ich Kovár .RVašek, jejich synJeník, Mícha's Sohn aus erster Ehea. G. Richard Kubla j. h.Jeník, Mích■v syn z prvního manželstvíKecal, Heiratsvermittler .Jaroslav VeverkaKecal, vesnický dohazova■Prinzipal einer KomödiantentruppeKarel HruškaPrincipál komediant■Esmeralda, Tänzerin—Miloslava FiedlerováEsmeralda, komediantkaeKomödiantEmil Bergman .Indián, komediantKomödie: Fr. Dolistová, I. Ve■ejová, K. Pirník, E. Gnyp,Komedie: Fr. Dolistová, I. Ve■ejová, K. Pirník, E. Gnyp,O. Sto■es.O. Sto■es.Nach dem ersten und zweiten Aufzug Pause. WährendPo prvním a druhém d■jství p■estávka. Mezi p■edstavenímder Vorstellung ist der Zutritt in den Zuschauerraump■ístup do hledišt■ zakázán.verboten.Für schulpflichtige Jugend zugänglich.Mládeži školou povinné p■ístupno.Während des einzelnen Aufzuges sind AußerungenPrûb■hem d■jství jsou projevy obecenstvades Publikums (Klatschen u. s. w.) verboten.(tleskání a p.) zakázány.BeginnZa■átek15Die verkaufte BrautSonntag8. XI. Ned■leProdaná nev■sta15191Die ZauberflöteSonntag8. XI.Ned■leKouzelná flétna191½2191/2Fest im Süden - Joan von Zarissa (18)Montag9. XI.Pond■líJižní slavnost - Joan ze Zarissy (18)191/2191/Himmlische Hochzeit (a. M.-f. N. G. d. A.)Dienstag10. XI.ÚterýNebeský s■atek (mimo - pro N. O. Ú. Z.)191191/2Die Braut von Messina (21)Mittwoch11. XI.St■edaMessinská nev■sta (21)191/191½2Der fliegende Holländer (a. M.)Donnerstag12. XI.■tvrtekBludný Holand'an (mimo)191/2191½2Caesar (18)Freitag13. XI.PátekCaesar (18)191½215Die zwei Witwen (für Studenten)Samstag14. XI.SobotaDv■ vdovy (pro studentstvo)1519Vor Sonnenuntergang (a. M.)Samstag14. XI.SobotaP■ed západem slunce (mimo)1915Der KußSonntag15. XI.Ned■leHubi■ka15191/2Der fliegende HolländerSonntag15. XI.Ned■leBludný Holandan19½/21306.DDDDDDDDDDDREGEGEGEEEEEEE



NaloualthealerAntonín Dvo■ákfautap, 12.x.42,19uen 0is 214Teufelskäthe· Cert a KacaOper in drei Aufzügen. Text von Adolf Wenig.Opera o t■ech d■jstvích. S textem od A. Weniga.Musikleitung:Zden■k ChalabalaLeitung:A. PodhorskýAusstattung:GottliebTance:Rídí:Režie:Výprava:TanceJos. Jen■íkSchäfer JirkaJarosiav Vojta.Ov■ák JirkaKätheŠt■pánka Št■pánováKá■aKäthes MutterMarie VeseláKá■ina matkaTeufel MarbuelJan Konstantin■ert MarbueltaJosef MunclingrLuciferTeufel - TorwartJaroslav Veverka■ert vrátnýTeufel - WächterEmil Bergman .■ert strážceFürstinMarie PodvalováKn■žnaHofdameTáña TomanováMar.Dvorni dámaMarschall...Miloš LinkaMaršálekMusikantKarel HruškaMuzikantBauern und Bäuerinnen. Burschen und Mädeln. Musi-Sedláci a selky. Chasníci a d■v■ata. Muzikanti. ■erti.kanten. Teufel. Hofdiener. Volk.Dvo■ané. Lid.Tänze:Tance:I. Aufzug: Ballettchor.I. d■jstvi tan■í: baletnl sbor.II. Aufzug: Irma Ve■ejová, Karel Pirník und Ballettchor.II. d■jstvi: Irma Ve■ejová (duši■ka), Karel Pirnik (■ert)a baletní sbor.III. Aufzug: M. Kácová (Fürstin), H. Hole■ková, I. Ve■e-III. d■jstvi tan■í: M. Kácová (kn■žna), H. Hole■ková,jová (die Geliebten), Karel Pirnik, J. Andrs (die Ge-I. Ve■ejová (milenky), Karel Pirník, ). Andrs (milenci)liebten) und Ballettchor.a baltení sbor.Nach dem ersten und zweiten Spiel Pause. Während derPo prvním a druhém d■jství p■estávka. Mezi p■edsta-Vorstellung ist der Zutritt in den Zuschauerraum verboten.vením p■ístup do hledišt■ zakázán.Für die schulpflichtige Jugend zugänglich.Mládeži školou povinné p■ístupno.Während des einzelnen Aufzuges sind AußerungenPr■b■hem d■jství jsou projevy obecenstvades Publikums (Klatschen u. s. w.) verboten.(tleskání a p.) zakázány.aginnZa■átek19Susanne Voji■ (a. M.)Freitag6. XI.PátekZuzana Voji■ová (mimo)1915Die verkaufte BrautSamstag7. XI.SobotaProdaná nev■sta15191/2Caesar(a. M. - Erstaufführung)Samstag7. XI.SobotaCaesar (mimo - po prvé)191/215Die verkaufte BrautGonntag8. XI.Ned■leProdaná nev■sta15191/2Die ZauberflöteSonntag8. XI.Ned■leKouzelná flétna19½2191/Fest im Süden - Joan von Zarissa (18)Montag9. XI.Pond■líJižní slavnost - Joan ze Zarissy (18)191/2191Himmlische Hochzeit (a. M.-f. N. G. d. A.)Dienstag10. XI.ÚterýNebeský s■atek (mimo - pro N. O. Ú. Z.)191/2191/2Die Braut von Messina (21)Mittwoch11. XI.St■edaMessinská nev■sta (21)191½21306.DDDXGEEEE



InterimstheaterInterimstheater12.12.1942am 13.12.1942Anfang 19 Uhr, Ende 212/LAnfang 14 1/2, Ende 17 1/4Ladislav StroupežnickýWallensteiner Na ValdštejnskéSchacht šacht■Drama In drel Aufzügen.Drama o t■ech d■jstvích.Spielleitung:Ausstattung:Aleš PodhorskýVýprava:Viastislav HofmanRežie:GeorgStefanides, Lehrer der Geschichte, a. G. Rudolf Deyl j. h..Ji■í Stefanides, profesor d■jepisuJudith Kalina, seine Schwestera. G. Leopolda Dostalová j. h.Judita Kalinová, jeho sestraTekla, ihre NichteStanislava StrobachováTekla, jeho netPatera, BergingenieurLadislav Bohá■Patera, horní inženýrProkop SobotaJaroslav Pr■chaProkop Sobota..Dlabal, Wucherer und MaklerFrantišek RolandDlabal, lichvá■ a dohazova■.Dr. Klika, Rechtsanwalta. G. Karel Kolár j. h.Dr. Klika, advokátMUDr. Petrovský, ArztKarel Šott*MUDr. Petrovský, léka■Jar oslavkVojtaVotrubaVotrubaFrantišek VelebnýChmelaChmelaStehlikAntonín Šolc*HorníciStehlíkBergleuteVrabec.Eduard Blažek .VrabecDubskýVilém Pražský*DubskýAlbína, ArbeiterinR■žena GottliebováAlbína, d■lniceZelenková, WitweJosefina Šottová*Zelenková, vdovaJi■ina Doubravová*Služka u StefanidaDienstmädchen bei StefanidesArbeiter u Arbeiterinnen.D■lníci a d■lnice.Ort der Handlung: eineKleinstadt im Riesengebirge.D■je se v m■ste■ku v Podkrkonoši.* Aushilfsgäste.* Výpomocní hosté.Nach dem ersten u. zweiten Akt eine Pause. Während derPo prvém a druhém d■jství p■estávka. Mezi p■edstavenímVorstellung ist der Zutritt in den Zuschauerraum strengp■ístup do hledišt■ p■ísn■ zakázán. Mládeži školouverboten. Für die schulpflichtige Jugend unzugänglich.povinné nep■ístupno.BeginnZa■átek193/Himmlische Hochzeit (13)Freitag25. IX.PátekNebeský s■atek (13)191/215ColumbusSamstag26. IX.SobotaKolumbusPro studentstvo15Für Studenten191/2Carmen (15)Samstag26. IX.SobotaCern(15)191/215Die verkaufte BrautSonntag27. IX.Ned■leProdaná nev■sta1519eraSonntag27. IX.Ned■leArmida1919Mephistopheles (13)Montag28. IX.Pond■liMefistofeles(13)19191/2Himmlische Hochzeit (16)Dienstag29. IX.ÚterýNebeský s■atek (16)191/2191/2Der Freischütz (a. M.)Für N. G. d. A.Mittwoch30. IX.St■eda■arost■elec (mimo) Pro N. O. U. Z.191/21306.DDDDDDDDDDDDXRGEEEREEEeEEE



T. Maccius Plautus:Der FuchsLišákPseudolusEine Komödie in sechs Szenen. Übersetzung von V. šrámek.Komedie o šesti scénách. P■eložil Vladimír Šrámek.Spielleitung:Ji■í FrejkaAusstattung:Ji■í TrnkaMusik:Miroslav PoncTänze:Hudba:Tance:J. Jen■ík und D. VondrováRežie:Výprava:Stanislav.NeumannvalebStanislay.SimoGreise aus AthenSimoKallifoLudvik VeverkaKallifoathénští starciLudvik VeverkaKalidorus, Simons SohnLadislav Bohá■Kalidorus, Simon■v synLadislav Bohá■Pseudolus, SklaveLadislav PešekPseudolus, otrokLadislav PešekCharinus, Freund Kalidorus'Josef GrussCharinus, p■ítel Kalidor■vJosef GrussBallio, KupplerFrantišek KreuzmannBallio, kupli■František KreuzmannSklave BalliosMarie JežkováOtrok Ballion■vMarie JežkováHarpax, Sklave des SoldatenHarpax, otrok vojákaPolymachairoplagidesJan PivecPolymachairoplagidaJan PivecKüchenjunge und SklaveAntonín Jedli■kaKuchtik a otrokAntonín Jedli■kaSimia, SklaveKarel ■erný Simia, otrokKarel ■ernýPhoeniciumDagmar VondrováFoeniciumDagmar VondrováHediliumIrena ŠvingerováHediliumIrena ŠvingerováXystillidaSklavinnenDagmar Prokopová*Xystillidaotrokyn■Dagmar Prokopová*AischrodoraHelena BeiglováAischrodoraHelena BeiglováMusikanten.Hudebnici.Straße in Athen, vor den großen Dionysien, von morgenUlice v Athénách, p■ed Velkými Dionysiemi, od ránafrüh bis abends.do ve■era.Nach dem zweiten Bilde Pause. Während der VorstellungPo druhém obraze p■estávka. Mezi p■edstavením p■ístupist der Zutritt in den Zuschauerraum streng verboten.do hledišt■ p■ísn■ zakázán. Mládeži školou povinné ne-Für schulpflichtige Jugend unzugänglich.p■ístupno.*) Mit liebenwürdiger Erlaubnis desRektoratsdes*) S laskavým svolením rektorátu konservato■e hudbyMusikkonservatoriums in Prag.v Praze.BeginnZa■átek191Der WindstossMontag7. IX.Pond■líPr■van191191½2Cavalleria rusticana — BajazzoDienstag8. IX.erSedlák kavalir — Komedianti19½219Susanne Voji■Mittwoch9. IX.St■edaZuzana Vojí■ová1919KronprätendentenDonnerstag10. IX.TNápadníci trnu19191½2KammermusikFreitag11.IX.PátekKomorní hudba191½215Die verkaufte BrautSamstag12. IX.SobotaProdaná nev■sta1519Susanne Voji■Samstag12.IX.SobotaZuzana Voji■ová1915Von Märchen zu MärchenSonntag13. IX.Ned■leZ pohádky do pohádky15191/2KammermusikSonntag13. IX.Ned■leKomorní hudba191½2Kasse geöffnet von 9—12,30 und von 14,30—17. Sonn- undPokladna otev■ena od 9—12,30 a od 14,30—17. V nedšlifeiertags von 9--12. Sonst 1 Stunde vor der Vorstellung.a ve svátek od 9—12. Jinak 1 hod. p■ed p■edstavením.1306.



Natimialthoaler13.X1.42DMO1AOskar NedbalANDERSEN(Dmpanp 14t uTanzmärchen in 10 Bildern. Libretto vonTane■ní pohádka o 10 obrazech. Libreto napsalLadislav NovákMusikleitung:Zd. FolprechtBühnenbild:V. GottliebSpielleitung und Choreographie:Rídí:Výprava:Režie a choreografie:Zd. ZabylováBertel Thorwaldsen, ein berühmter dän. Bildhauera G. Rudolf Deyl i. h.Bertel Thorwaldsen, slavný dánský socha■Hans Christian Andersen, dänischer DichterLadislav Bohá■Hans Christian Andersen, dánský básnikDer Sandmann. Hani■ka Bauerová .Uspava■Der kleine HjalmarIrena BeránkováChlape■ek HjalmarDie Tänzerin aus PapierZdenka Zabylová .Papirová tane■niceDer ZinnsoldatViktor MalcevCínový vojá■ekDer chinesische KaiserKarel Pirnik■inský cisa■Ein GauklerJosef MüllerKejkli■Ein AstrologeKarel K■e■ekAstrologEin ArztRobert BraunLékafChinesische TänzerinnenHelena KudelováIrma Ve■ejová■ínské tane■niceChinesische TänzerSláva ŠtastnýAntonín Landa■ínští tane■níciSternenmädchenEla FremlováHelena FenclováHv■zdné dívkyDie Fee des ParadiesesMarie KácováRajská vílaEin GeneralEva UttlováGenerálEin Sänger, ein Ball, das Wölfchen, ein Teufelchen, chinesischeZp■vák, mí■, vl■ek, diblik, ■inské tane■nice a ■inští tane■nici,Tänzerinnen und Tänzer, Paradiesblumen, Soldaten, ein Ameisenbär,rajské kv■tiny, vojá■ci, medv■d mravene■nik, klokan, klokanka,Känguruh, ein Atfenpaar, der Feuervogel, kleine Affen und kleineopi■ák, opice, pták ohnivák, opi■ky a klokánkové, zp■va■kaKänguruhs, eine SängerinBllder:I. Thorwaldsen.II. Der Sandmann.III. Die TänzerinO b ra zy: I. Thorwaldsen.II. Uspava■.- III. Papirová tane■-aus Papier. - IV. Die chinesische Nachtigall. — V. Der Paradies-nice. - IV. ■inský slavik. -V. Rajská zahrada. - VI. Prales. —garten. - VI. Der Urwald. - VII. Der Zinnsoldat und sein Heer. —VII. Cinový vojá■ek a jeho vojska. — VIII. ■inský cisa■. - IX. Pro-VIll. Der chinesische Kaiser. — IX. Das Erwachen. - X. Andersen.V pohádce tan■í celý baletni sbor, tane■nici a d■ti baletní školy.buzeni. -In dem Märchen tanzt das ganze Ballettkorps, die Tänzer undX. AndersenSchüler der BallettschuleM. AngerEinWeihnachtstraum• Št■drove■erní senPhantastisches Tanzmärchen in 2 Akten (4 Bildern) vomFantastická tane■ní pohádka o 2 d■jstvích se 4 obrazyBalletmeister und Choreograph August Bergerod baletniho mistra a choreografa Aug. BergraMusikleitung: Frant. ŠkvorBühnenbild:J. M. GottliebTänze:Ridi:Zd. ZabylováVýprava:Tance:Novotná, eine arme Muttera. G. Vilemína Hájková j. h.Novotná, chudá matkaBoženkaihre KinderIrena BeránkováJejí d■tiBoženkaJaroslavHani■ka Bauerová .JaroslavDer Gute GeistKarel HruškaDobrý duchDer alte RabeJi■ina BurianováStarý krkavecEine PuppeAlena HajdováPanenkaDie Königin der SchneeflockenZdenka Zabylová .Královna vlo■ekDer FriedensengelIrma Ve■ejováAnd■l míruDer GeneralJi■ina PelcováGenerálNada Sobotková .PuppenMarie ŠturcováPanenky. Miluše NiederlováVlasta PodrabskáRaben, Bären, Trommler, Soldaten, Schneeflocken, Engel, Genien,Krkavci, medv■di, bubenici, vojáci, sn■hové vlo■ky, andilkové,der Chor der Engel, Harlekine, Possenreißer, Pierrots, lebendesgeniové, k■r and■lù, harlekýni, šaškové, pieroti, živé hra■ky atd.Spielzeug u. s. wBil d e r: I. In der Stube der armen Mutter. — II. In den TiefenO b r a z y: I. V jizb■ chudé matky. — II. V hlubin■ lesa. — III. Návratdes Waldes.III. Heimkehr zur Mutter. - IV. Das Fest imk matce. - IV. Slavnost v nadpozemské fišiüberirdischen ReichDer schulpflichtigen Jugend zugänglich.Mládeži školou povinné p■ístupno.1306.DDXeGee



NationaCthealerDieMerBed■ich SmetanaTIXEOuTeufelswand· Certova stenaMLOL2(ampane19- Ende 21)Komisch-romantische Oper in 3 Aufzügen.Komicko-romantická opera o 3 d■jstvích.Text von Eliška Krásnohorská.S textem od Elišky Krásnohorské.Musikleitung:VÁCLAV TALICHSpielleitung:L. MandausAusstattung:K. SvolínskýRídí:Režie:Výprava:Vok Vitkovic, Herr, von Rosenberg, Oberst-Vok Vítkovic, pán z R■že,landmarschall des Königreiches Böhmen. Stanislav Muž .. nejvyšší maršálek král. ■eskéhoZáviš, sein NeffeEŠt■pánka Št■pánováZáviš, jeho synovecJarek, ein Ritter in Diensten Voks .Jaroslav GleichJarek, rytí■ ve služb■ Vokov■Hedwig, Gräfin von SchauenburgMarie PodvalováHedvika, hrab■nka ze ŠauenburkaMichálek, Burgvogt in Rosenberg. Old■ich Ková■ .. Michálek, hradní na RožmberceKätchen, seine Tochter .Miluše Dvo■ákováKatuška, jeho dcera.'Beneš, ein EinsiedlerKarel Kalaš. Beneš, poustevníkcVilém Zítek...Pe....Ein Bote .František JásekPoselVolk.Lid.Schauplatz der Handlung: Im 1. und 2. Aufzug Rosenberg,D■jišt■: V 1. a 2. d■jství Rožmberk, v 3. d■jství ■ertovaim 3. Aufzug die Teufelswand.st■na.Den „Teufelstanz" im 3. Aufzug tanzt das Ballettkorps.„Dábelský tanec" ve 3. d■jství tan■í baletní sbor.Nach dem ersten und zweiten Aufzug Pause. WährendPo prvním a druhém d■jství p■estávka. Mezi p■edstavenímder Vorstellung ist der Eintritt in den Zuschauerraump■ístup do hledišt■ zakázán.verboten.Der schulpflichtigen Jugend zugänglich.Mládeži školou povinné p■ístupno.Während der Aufführung sind KundgebungenPr■b■hem d■jství jsou projevy obecenstvades Publikums (Klatschen u. s. w.) verboten.(tleskání a p.) zakázány.BeginnZa■átek19Dalibor (a. M. — Vereinsvorst.)Dienstag1. XII.ÚterýDalibor (mimo — spolkové)1919Der böse Hirsch (außer Miete)Mittwoch2. XII.sreteZlý jelen (mimo)1919Der Kuss (21)Donnerstag3. XII.■tvrtekHubi■ka (21)6119Der böse Hirsch (19)Freitag4. XII.PátekZlý jelen (19)191412Der böse Hirsch (für Studenten)Samstag5. XII.SobotaZlý jelen (pro studentstvo)141/219Die Zauberflöte (außer Miete)Samstag5. XII.SobotaKouzelná flétna (mimo)1914½/2Andersen - WeihnachtstraumSonntag6. XII.Ned■leAndersen - Št■drove■erní sen143/219Die TeufelswandSonntag6. XII.Ned■le■ertova st■na191306.XEGEeGEEEeEEEE



NatiouallhcaluBed■ich SmetanaDieverkaufte Braut -Prodanánev■staKomische Oper in 3 Aufzügen.Komická zp■vohra ve t■ech d■jstvíchText von Karel Sabina.Slova-od Karla Sabiny.VDeMusikleitung:František ŠkvorRegieaufsicht:Ferd. PujmanTänze:J. Jen■íkAusstattung:Tance:Výprava:V. BenešRidi:Režijní dozor:LoKrušina, Bauer ..Josef K■ikavaKrušina, sedlákLudmila, seine FrauMarie VeseláLudmila, jeho manželkaMa■enka, beider TochterMila Ko■ova .Mue.BuolMa■enka, jejich dceraMícha, Grundbesitzer. Stanislav Muž .Mícha, gruntovníkDobroslava SudíkováHáta, jeho manželkaHáta, seine FrauVašek, beider Sohn. Old■ich Ková■ .Vašek, jejich synJeník, Mícha's Sohn aus erster EheJind■ich Blaží■ekJeník, Mích■v syn z prvního manželstvíKecal, Heiratsvermittler .Jaroslav VeverkaKecal, vesnický dohazova■MPrinzipal einer KomödiantentruppeKarel Hruškaprincipál komediant■Esmeralda, Tänzerin—Miluše Dvo■ákováEsmeralda, komediantkaKomödiant. Emil Bergman .Indián, komediantKomödie: Fr. Dolistová, I. Ve■ejová, K. Pirník, J. Andrs,Komedie: Fr. Dolistová, I. Ve■ejová, K. Pirník, J. Andrs,O. Sto■es.O. Sto■es.Nach dem ersten und zweiten Aufzug Pause. WährendPo prvním a druhém d■jství p■estávka. Mezi p■edstavenímder Vorstellung ist der Zutritt in den Zuschauerraump■ístup do hledišt■ p■ísn■ zakázán.streng verboten.Für schulpflichtige Jugend zugänglich.Mládeži školou povinné p■ístupno.teBeginnZa■átek19Carmen (14)Montag5. X.Pond■líCarmen (14)19191/2Prinz Friedrich von Homburg (17)Dienstag6.X.ÚterýPrinc Bed■ich Homburský (17)191½2191/2Teufelskäthe (a. M. — für N. G. d. A.)Mittwoch7. X.St■eda■ert a Ká■a (mimo - pro N. O. Ú.Z.)191/191/2Rattenfänger - Satyr (außer Miete)Donnerstag8. X.■tvrtekKrysa■ - Satyr (mimo)191/191/Wallensteiner Schacht (15)Freitag9. X.PátekNa Valdštejnské šacht■ (15)191215Königskinder(für Studenten)Samstag10. X.SobotaKrálovské d■ti (pro studentstvo)15191/2Wallensteiner Schacht (16)Samstag10. X.SobotaNa Valdštejnské šacht■ (16)191/15Der FreischützSonntag11. X.Ned■le■arost■elec15191/2Rattenfänger - SatyrSonntag11.X.Ned■le - e19½1306.XG



Juderithe aserCee 16. XMNVOG. VerdiMMittwoch 16. 111.42.RigolettoSingspiel in vier Bildern. Text von F. M. Piave.Zp■vohra o ■ty■ech obrazech. Text od F. M. Piave.Musikleitung:Spielleitung:Ferd. PujmanAusstattung:J. ZrzavýTänze:Ridi:Jožka CharvátRežie:Výprava:Tance:J. Jen■íkDer Herzog von Mantua .Bronislav Chorovi■Vévoda MantovskýRigoletto, HofnarrZden■k OtavaRigoletto, dvorský šašekGilda, seine TochterMla Ko■ová.Gilda, jeho dceraBorsa, HöflingOld■ich Ková■Borsa, dvo■anMarullo, HöflingKarel KalašMarullo, dvo■anGraf Ceprano .Jaroslav VeverkaHrab■ CepranoGräfin CepranoTáña TomanováHrab■nka CepranováGraf Monterone. Teodor Šruba■ .Hrab■ MonteroneSparafucileJosef MunclingrSparafucileMagdalena, seine SchwesterZdenka Hrn■í■ová. Magdalena, jeho sestraPageMiluše Dvo■ákováPážeGiovanna, PflegetochterLibuše Ko■ímskáGiovanna, p■stounkaPostenführer der WacheEmil BergmanZávod■í strážeHofdamen, Höflinge, Pagen, Wache.Dvorské paní, dvo■ané, pážata, stráže.Nach dem zweiten Bilde längere Pause. Während derPo druhém obraze delši p■estávka. Mezi p■edstavenímVorstellung ist der Zutritt in den Zuschauerraum verboten.p■ístup do hledišt■ zakázán.Der schulpflichtigen Jugend unzugänglich.Mládeži školou povinné nep■ístupno.Während der Aufführung sind KundgebungenPr■b■hem d■jství jsou projevy obecenstvades Publikums (Klatschen u. s. w.) verboten.(tleskání a p.) zakázány.BeginnZa■átek19Susanne VojirFreitag20. XI.PátekZuzana Voji■ová19143Der Reiter (für Studenten)Samstag21. XI.SobotaRejthar (pro studentstvo)14½21916ToscaSamstag21. XI.SobotaTosca191/15Von Märchen zu MärchenSonntag22. XI.Ned■leZ pohádky do pohádky15191/2BohèmeSonntag22. XI.Ned■leBohema191/2191/2Der MaskenballMontag23. XI.Pond■liMaškarní ples191½21912Jeppe vom Berge (für N. G. d. A.)Dienstag24. XI.ÚterýSpá■ (pro N. O. Ú. Z.)191/15Vorstellung der Ballettschule Jel. NikolskáMittwoch25. XI.St■edaP■edstaveni baletní školy Jel. Nikolské15191/2Jeppe vom BergeMittwoch25. XI.St■edageds191/21306.D*OGEGEGGOGEGE



Freitag
G.Hauptmann
L.Holberg
den 11.XII.
Vor Sonnenuntergang,
Jeppe vom Berge,
Schauspiel in 4 Aufzügen
Konödie in 6 Bildern
Anfang 19, Eude 21 † Uhr
Anfang 19, Ende 21  Uhr
Sanstag
Fr.Zav■el
den 12.XII.
B
Caesar
Die verkaufte Braut,
Drana in 5 Aufzügen
Oper in 3 Anfzügen
Anfang 15, Ende 17 Uhr
Anfang 14 , Ende 17 Uhr
Ant.Dvorák
L. Stroupežnický
Doufelskäthe,
Der Wallenstein Schacht,
Oper in 3 Aufzügen
Drama in 5 Aufzügen
Anfang 19, Ende 21 + Uhr
Anfang 19, Ende 21  Uhr
Sonntag
Vorstellung
den 13. XII.
der Ballettschule J.Nikolské
Anfang 11. Ende 13 Uhr
0.Nedbal
T.M. Plautus
Andersen,
Dar Fuchs Pseudolus.
Ballett in l0 Bildern
Iustspiel in 6 Rildern
M.Anger
Weihachtstraun,
Ballett in 2 Aufzügen
Anfang 14 3, Ende 17 Uhr
Anfang 14 , Ende 17 * Uhr
B. Smetana
Fr.Zavrel
Die Toufelswand,
Caesar,
Oper in 3 Aufzügen
Drama in 5 Aufzügen
Anfang 19, Ende 21  Uhr
Anfang 19, Ende 21 Uhr



no

Dezember 1942.

St.S. IV O - 178 b/42.

.1942

An Herrn

Dr. Stuchlik,

Leiter des Sekretariates des Ministers

für Volksaufklärung und Schulwesen,

Prag III,

Waldsteingasse 10.

Sehr geehrter Herr Stuchlik !

Dem Herrn Staatssekretär war der Besuch des tschechischen

Nationaltheaters in der letzten Woche nicht möglich. Ich

hatte Herrn Leitgeb fernmündlich entsprechend verständigt.

Da es nicht ausgeschlossen ist, daß der Besuch in der kom-

menden Woche orfolgt, wäre ich dankbar, wenn Sie mir ena-

log dem dort. Schreiben vom 18.11.d.Js. - Zeichen St./Gl.

3993/42 das Theaterprogramm für die fragliche Woche über-

mitteln würden.

Ihr

Ministerialrat.

2.) Wv. am L.12.1942 bei dem Unterzeichner.

Wicdpesorgelegt am At./1.41



Vt

DER LEITER DES SEKRETARIATES

DES MINISTERS

Prag, 18.November 1942

FÜR VOLKSAUFKLÄRUNG U.SCHULWESEN

St/G1. 3993/42.

Büre bes Steals fehretärs

30/174.43.

beim

E8

CARR

U

Eing.: 20:MOV. 1942

Herrn

Ministerialrat,Ss-Opersturmbannführer

Dr.Robert G i e s,

Kanzlei des Herrn Staatssekretär,

P r a g Iv.- Czerninpalais.

Sehr geehrter Herr Ministerialrat!

Bezugnehmend auf unser Schreiben vom l6.d.M.

Zeichen:3848/42-MK/M-St.Hu.,und auf die am Montag,

den l6.d.M.abend von Ihnen an mich durchgegebenen

fernmündlichen Weisungen erlaube ich mir,Ihnen die

Theaterprogramme des Tschechischen Nationaltheaters

für nächste Woche zu übermitteln.

Aus den bekannten Gründen würde ich einen

Besuch des Nationaltheaters am Mittwoch,den 25.d.M.

für Gerhard Hauptmanns Stück "Vor Sonnenuntergang",

(Anfang 7 Uhr,Ende 22 Uhr, )empfehlen.

Ich bitte Sie,sehr geehrter Herr Ministerial-

rat,um Ihre freundliche Mitteilung, ob Sie mit die-

sem Vorschlage einverstanden sind.

Ich verbleibe mit

Heil Hitler!

Ihr ergebener

füllich

Beilagen.

C..πO-148 l/42



Po■ad her od
22.listopadu
do
29.listopadu
1942.
Dni
Národní divadlo
Prozatímní divadlo
Ned■le
odp.
Nebeský s■atek
odp.
Z pohádky do pohádky
22.
ve■er
Caesar
ve■er
Bohema
mimo
Pond■lí
23.
118
Caesar
ve■er
Maškarní ples
Úterý
Nov■ studováno a scénováno
Pro N.O.Ú.Z.
24.
mima
Certova st■na
ve■er
Spá■
St■eda
odp.
- -
odp.
P■edst.bal.školy J.Nikolsk
25.
aae
119
P■ed západem slunce
ve■.
S pá■
■tvrtek
Pro N.O.Ú.Z.
26.
mimo
Rusalka
ve■er
Rejthar
Pátek
Jižní slavnost
27.
200
Joan ze Zarissy
ve■er
P■ed západem slunce
Sobota
Pro Kuratorium mládeže
Pro R.Z.Z.
odp.
Na Valdštejnské šacht■
odp.
Troubadour
28.
mino
■ertova st■na
vé■er
S pá■
Ned■le
Andersen
odp.
St■drove■erní sen
odp.
Zuzana Vojí■ová
29.
ve■er
Aida
ve■er
Caesar
mimo
Pond■li
ve■er
Úterý
ve■er
St■eda
ve■er
5-464-40



naclm. m mHimmlische Hochzeit • Nebeskýs■atekEine dramatische Dichtung invier Bildern. Ubersetzt vonDramatická báse■ o ■ty■ech obrazech. P■eložilaJitka Fu■íkováSpielleitung:Ji■í FrejkadsmoMir. PoncAusstattung:K. LiškaTanz:D. VondrováRežie:Scénická hudba:Výprava:Tanec:Veit Jörg, ObristreiterOtto RubíkVít Jörg, dragounský obristChristin, sein WeibMarie GlázrováKristina, jeho žena.Peter, sein SohnZden■k Matouš*Petr, jejich synGraf Schnittenhold, Feldmarschalla. G. Václav Vydra j. h.Hrab■ Schnittenhold, polní maršálekFreiherr von Marradas,Svobodný pánLeutnantOffiziereZvonimír RogozValdštýnoviz Marradasu, lajtnantZwirnitz,Regimentsprofosbei WaliensteinJi■í Dohnald■stojniciZwirnitz, plukovní profousMetzold, FeldmedikusStanislav NeumanMetzold, polní medikusFrau von SchneckelbergMarie JežkováPaní ze SchneckelberguFrau von Rosenhain.a. G. Elena Hálková J. h.. Paní z RosenhainuClaus Michl, Knechtwebel des Obristen JörgJan PivecClaus Michl, burš obrista JörgaReiterwachtmeisterHanuš KubíkStrážmistrQuartiermacherfurierIvan Hr■za*Ubytovatel-GerichtsschreiberJi■í Maršálek*Soudní písa■Eva Wenlechnerin, MarketenderinVlasta FabiánováEva Wenlechnerinová, markytánkaTanzen die Damen:Tan■í dámy:H. Beiglová - A. Hegerlíková -J. Berková - M. Kolofíková.H. Beiglová - A. Hegerliková - J. Berková - M. Kolofíková.Soldaten, Richter.Vojáci, soudci.Spielt während des Durchzuges der Wallenstein'schenD■je se na pochodu valdštýnské armády léta Pán■ 1627Armee durch Pilsen, anno 16ž7, innerhalb zweier Tage.v PIzni. Celý d■j trvá dva dny.Nach dem zweiten Bilde Pause. Während der VorstellungPo druhém obraze p■estávka. Mezi p■edstavením p■ístupist der Zutritt in den Zuschauerraum verboten.do hledišt■ zakázán.*) Aushilfsgäste.*) Výpomocní hosté.Für die schulpflichtige Jugend unzugänglich.Mládeži školou povinné nep■ístupno.Während des einzelnen Aufzuges sind ÄußerungenPrúb■hem d■jství jsou projevy obecenstvades Publikums (Klatschen u. s. w.) verboten(tleskání a p.) zakázány.



n^3-2 3/x1-16.1MFrantišek Zav■elCaesarDrama In fünf Aufzügen.Drama o p■ti d■jstvích.Spielleitung:Ji■í FrejkaBühnenbild:Vlast. HofmanBühnenmusik:Režie:Výprava:Hudba:Alex. PodaševskýCaesarZden■k Št■pánekCaesartagJi■í DohnalBrutusseine SöhneVladimír Sala■*Jeho synovéCaesarionCaesarionVercingetorix, König von GallienJaroslav Pr■chaVercingetorix, král GalieMark AntoniusLadislav Bohá■Mark AntoniusCurioKarel ■ernýCurioKleopatra, Königin von Ägypten .Vlasta MatulováKleopatra, královna EgyptaErstera. G. Karel Kolár j. h.prvniZweiterSenatorSvatopluk Studený*Senátordruhý-.DritterVáclav Lohniský*t■etíSoldaten, Senatoren.Vojáci, senáto■i.*) Aushilfsgäste.*) Výpomocní hosté.Nach dem zweiten Aufzug Pause. Während der Vor-Po druhém d■jství p■estávka. Mezi p■edstavením p■ístupstellung ist der Zutritt in den Zuschauerraum verboten.do hledišt■ zakázán.Der schulpflichtigen Jugend unzugänglich.Mládeži školou povinné nep■ístupno.Während der Aufführung sind KundgebungenPr■b■hem d■jství jsou projevy obecenstvades Publikums (Klaischen u. s. w.) verboten.(tleskání a p.) zakázány.



Gerhart Hauptmannn.J.Vor Sonnenuntergang P■ed západem slunceSchauspiel in vier Aufzügen, übersetzt vonHra o ■ty■ech d■jstvích. P■eložilaJitka Fu■íková.Spielleitung:Karel DostalBühnenbild:Václav GottliebRežie:Výprava:MatthiasClausen, Geheimrat. a. G. Václav Vydra j. h... Matyáš Clausen, tajný radaWolfgangJosef GrussWolfgangseine Söhne.Jeho synovéEgmontJi■í DohnalEgmontBettinaa. G. Milada Matysová j. h.Bettinaseine TöchterJeho dceryOttilieJi■ina SteimarováOtilieErich Klamroth, Ottiliens MannOtto RubíkErich Klamroth, Otiliin manželPaula Clothilde ClausenVlasta Fabiánová. Pavla Klotylda ClausenováSteynitz, Sanitätsrata. G. Rudolf Deyl j. h.Steynitz, medicinální radaHanefeldt, Justizrat. Karel ■ernýHanefeldt, justi■ní radaProfessor Geiger .Ji■í SteimarProfesor GeigerDr. Wuttke, PrivatsekretärLudvik VeverkaDr. Wuttke, soukromý tajemníkFrau PetersZdenka BaldováPaní PetersováInken, ihre TochterMarie Glázrová. Inken, její dceraEbisch, Gärtner, ihr Brudera. G. Karel Kolár j. h.Ebisch, zahradník, její bratrImmoos, Pastor.Jaroslav Vojta .Pastor ImmoosWinter, DienerJaroslav Pr■cha. Winter, sluhaOberbürgermeistera. G. Karel Kolár j. h.Vrchní starostaErster Rat.Vilém Pražský*První radníZweiter Rat.Karel Šott*Druhý radníDiener, Kinder.Sluhové, d■ti.Ort der Handlung: eine größere deutsche Stadt.am mda me aa a aNach dem ersten und zweiten Akt Pause. Während derPo prvním a druhém d■jství p■estávka. Mezi p■edstavenímVorstellung ist der Zutritt in den Zuschauerraum verboten.p■ístup do hledišt■ zakázán.* Aushilfsgäste.* Výpomocní hosté.Der schulpflichtigen Jugend unzugänglich.Mládeži školou povinné nep■ístupno.Während der Aufführung sind KundgebungenPr■b■hem d■jství jsou projevy obecenstvades Publikums (Klatschen u. s. w.) verboten.(tleskání a p.) zakázány.



maelmLadislav StroupežnickýWallensteiner Na ValdštejnskéSchacht šacht■Drama In drei Aufzügen.Drama o t■ech d■jstvích.Spielleitung:Aleš PodhorskýAusstattung:Režie:Výprava:Vlastislav HofmanGeorg Stefanides, Lehrer der Geschichte, a. G. Rudolf Deyl j. h.Ji■í Stefanides, profesor d■jepisuJudith Kalina, seine Schwestera. G. Leopolda Dostalová j. h.Judita Kalinová, jeho sestraTekla, ihre NichteStanislava StrobachováTekla, jeho netPatera, BergingenieurLadislav Bohá■Patera, horní inženýrProkop SobotaJaroslav Pr■chaProkop SobotaDlabal, Wucherer und MaklerFrantišek RolandDlabal, lichvá■ a dohazova■Dr. Klika, Rechtsanwalta. G. Karel Kolár-j. h.Dr. Klika, advokátMUDr. Petrovský, ArztKarel Šott*MUDr. Petrovský, léka■VotrubaJaroslav VojtaVotrubaChmelaFrantišek VelebnýereStehlikBergleuteAntonín Šolc*HorníciStehlikre. Eduard Blažek .rDubskýVilém Pražský*DubskýAlbína, ArbeiterinR■žena GottliebováAlbína, d■lniceZelenková, WitweJosefina Šottová*Zelenková, vdovaDienstmädchen bei StefanidesJi■ina Doubravová*Služka u StefanidaArbeiter u Arbeiterinnen.D■lníci a d■lniceOrt der Handlung: eine Kleinstadt im Riesengebirge.D■je se v m■ste■ku v Podkrkonoší.* Aushilfsgäste.* Výpomocní hosté.Nach dem ersten u. zweiten Akt eine Pause. Während derPo prvém a druhém d■jství p■estávka. Mezi p■edstavenímVorstellung ist der Zutritt in den Zuschauerraum strengp■ístup do hledišt■ p■ísn■ zakázán. Mládeži školouverboten. Für die schulpflichtige Jugend unzugänglich.povinné nep■ístupno.



yrlt.24/×1Ludwig HolbergWJeppe vom BergeSp á?(Jeppe paa Bjerget)Komödie in drei Aufzügen u. sechs Bildern. Bearbeitet vonKomedie o t■echd■jstvích a šesti obrazech. ZpracovalMiloš HlávkaSpielleitung:Aleš PodhorskýBühnenbild:Venda GottliebBühnenmusik:Výprava:Hudba:Miloslav PoncRežie:Jeppe vom BergeSaša RašilovJepe z HoryNille, seine Frau .Míla Pa■ová .Nille, jeho ženaDer FürstJan Pivec.KnížeDie FürstinJi■ina ŠejbalováKn■žnaDoktor CelsiusFrantišek KreuzmannDoktor CelsiusDer VerwalterFrantišek RolandSprávceJakob Jonas, WirtStanislav Neumann. Jakub Jonáš, ko■alníkLakai SvendVilém Pražský*Lokaj SvendDer erste.Hanuš Kubík .DrábpaSchergeDer zweiteKarel Šott*druhýDer Küster .. Viktor Roubal .KostelníkDer Raseur .Josef Kahler.Holi■Jagdgefolge. Dienervolk. Bauernvolk.Lovecká družina. Sloužící. Selský lid.Ort der Handlung: Dänemark.D■je se v Dánsku.* Aushilfsgäste des Schauspiels.*Výpomocní hosté ■inohry.Nach dem ersten und zweiten Aufzug eine Pause.Po prvém a druhém d■jství p■estávka. Mezi p■edstavenimWährend der Vorstellung ist der Zutritt in denp■ístup do hledišt■ zakázán.Zuschauerraum verboten.Der schulpflichtigen Jugend unzugänglich.Mládeži školou povinné nep■ístupno.Während der Aufführung sind KundgebungenPr■b■hem d■jství jsou projevy obecenstvades Publikums (Klatschen u. s. w.) verboten.(tieskání a p.) zakázány.



20/x Tlerth.Heinrich ZerkaulenDerReiter·RejtharSchauspiel in fünf Aufzügen. Ubersetzt vonHra o p■ti d■jstvích. P■eložilJaroslav ZaorálekSpielleitung: Karel DostalBühnenbild:VI. HofmanBühnenmusik:Režie:Výprava:Hudba:Mir. PoncRudolf II., deutscher Kaiser. a. G. Václav Vydra j. h..Rudolf II., císa■ n■meckýTycho de Brahe .František SmolíkTycho de BraheDer Reiter .Ladislav Bohá■RejtharKunlin, Bürgermeister .. Bed■ich Karen .Kunlin, purkmistrMichael LempJaroslav Pr■chaMichael LempBarbora, seine FrauOlga Scheinpflugová.. Barbora, jeho ženaPeter Huter, Geschützmeister . .Ladislav PešekPetr Huter, oh■ostrüjcePankratius Igelhaut, Ratsschreiber. Jaroslav Vojta .Pankracius Igelhaut, m■stský písa■Rosenstock, GerberLudvik Veverka. Rosenstock, jirchá■Rebekka, seine Fraua. G. Leopolda Dostalová j. h.. Rebeka, jeho ženaDer HenkerFrantišek VelebnýKatDas Stück spielt um 1600 in einer kleinen deutschenD■je se kolem roku 1600 v malém n■meckém m■st■ a naStadt und am kaiserlichen Hofe zu Prag.císa■ském dvo■e v Praze.Nach dem dritten Aufzug längere Pause. Während derPo t■etim d■jství delši p■estávka. Mezi p■edstavenímVorstellung ist der Zutritt in den Zuschauerraum verboten.p■ístup do hledišt■ zakázán.Der schulpflichtigen Jugend unzugänglich.Mládeži školou povinné nep■ístupno.Während der Aufführung sind KundgebungenPr■b■hem d■jství jsou projevy obecenstvades Publikums (Klatschen u. s. w.) verboten.(tleskání a p.) zakázány.



Jan BorSusanne Vojí■. Zuzana Vojí■ováBallade in drei Aufzügen (sleben Bilder)Balada o t■ech d■jstvích v sedmi obrazechnach der Novelle von František Kubka.podle povidky Františka Kubky.Spielleitung:Jan BorBühnenausstattung:Ji■i VopršalBühnenmusik:M.PoncKostümentwürfe:Vyprava:Hudba:Kostýmy:.M. GottliebRežie:Peter Wok, Regierender des Rosenberger HausesZden■k št■pánekPetr Vok, vlada■ domu rožmberskéhoKatharina von Ludanitz seine GattinVlasta FablánováKate■ina z Ludanic, Jeho chofSusanne VojitMarie GlázrováZuzana VolitováSigmund, Susannas Bruder, Müller in SeletschFrantišek KreuzmannZikmund, Zuz■in bratr, mlyná■ v Zel■iAndreas Zacharias, Susannas BräutigamJili DohnalOnd■ej Zachar, Zuz■in ŽenichUrsula, Susannas Großmuttera. G. Leopolda Dostalová J. h.Voršila, Zuz■ina babi■kaAdam von Grätz, Oberster Burggraf des Königrelches Böhmena. G. Rudolf Deyl J. h.Adam z Hradce, nejvyšši purkrab■ královstvi ■eskéhoKonstantia, Erzherzogin von OsterrelchFrantišekExxxxxakkKreuzmannEllška Mašátová*. Konstancie, arcivévodkyn■ rakouskáKardinal Fellerrarius, päpstlicher LegatFellerrarlus, kardinál, papežský legátAlbrecht von Hohenzollern, Erzherzog von PreußenBed■ich KarenAlbrecht z Hohenzollernu, d■di■ný vévoda pruskýMarquis de la ValetteJosef GrussMarkýz de la ValetteThomas Roh von WilkanowJaroslav VojtaTomáš Roh z VikanovaPeter Dohalský von DohalitzGutsherrenOto RubikZemanéPetr Dohalský z DohalicJohann Lazecky von Pisnitzin RosenbergsLadislav Pešekve službáchJan Lazecký z PisniceWenzel Kapoun von SwojkauDienstFrantišek SmolikrožmberskýchVáclav Kapoun ze SvojkovaUllrich P■eho■ovský von PrehorschowVit■zslav Barto■Old■ich P■eho■ovský z P■eho■ovaGeorg Bo■ita von SmetschnoFrantišek VelebnýJili Bo■ita na Sme■n■Margarete Tejn, LehrerlnZdeñka BaldováTejnská Markyta, u■itelka fraucimoru Petra VokaAlenaa. G. Elena Hálková J. h.AlenaJanaJi■ina SteimarováJanaKathiPeter Woks KammerjungfernHana Kavalirová*Komornice Petra VokaKa■enkaFatimaNina PopelikováFatimaBeatriceStanislava StrobachováBeatriceZwergin Barbara, Dienerin der Frau KatharinaTrpaskyn■ Barborka, služebnice pani Kate■inyJohann Buda■, Sobleslauer Bürger und FleischerJan Pivec. Jan Buda■, m■št■nín a ■eznik sob■slavskýTelinek, Sobleslauer Bürger und SchneiderLudvik Veverka. Jelínek, m■šfan a krej■í sob■slavskýKunešFischerFrantišek VelebnýRybnlká■iKunesPonešickýVilém Pražský*Pon■šickýSimon Vërnik, Prediger der BrüderverelnlgungSimon V■rník, kazatel Jednoty bratrskéIm Hause RosenbergKarel ■ernýp■l dom■ rožmberskémAndreas Schollus, Lelbarzt Peter WoksZvonimir RogozAndreas Schollus, osobni léka■ Petra VokaWenzel Blezan, Annalist und ArchivarVáclav B■ezan, rodopisec a archiváfdes Hauses RosenbergStanislav Neumanndomu rožmberskéhoPllegerin VeronikaMarie JežkováChûva VeronikaB■tkaDienerinnen der Frau SusannaRûžena GottliebováSlužebnice pani ZuzanyB■tkaDorkaa. G. Elena Hálková J. h.DorkaJirka, SchäferJaroslav PrúchaJirka, ov■ákVojtek, SchafhirtVladimir Sala■*Vojtek, pasák ovclPichaKarel Šott*PichaKañkaBauernVilém Pražský*SedláclKañkaZevlVojta NovákZevlTorwartEduard BlažekDve■nikPeter Vojit von Sabinow, Gutsherr In SeletschKarel Höger .Petr Voji■ ze Sabinova, zeman v Zel■lMitglieder der Gesandtschaft, Gutsherren, vornehme Damen, Bürger■lenové poselstva, zemané, urozené dámy, m■šfané a méštky,· Schüler des Konservatorlums und Aushilfsgäste des Schauspiels.und Bürgerinnen, Waffenträger, Musikanten und Diener.zbrojnoši, hudebnici a sluhové. Žáci konservato■e a výpomocní hosté ■inohry.Zeit und Ort des Geschehens: Südböhmen in den Jahren 1587 bis 1620.D■je se v Jižních ■echách v letech 1587 až 1620.Erster Aufzug: Stube In der Mühle zu Seletsch (1587); StubeP rvní d■j ství: Sednice zele■ského mlýna (1587); jizba bechyñ-Z weiter Aufzu g: Halle des Krummauer Schlosses (1601) unddes Krummauer Schlosses (1589).ského zámku (1587); jizba na zámku krumlovském (1589).D r u h é d ■ s tví: ■vorana krumlovského zámku (1601) a VokovaWoks Schlafzimmer Im Wittingauer Schloß (1611).ložnice na zámku v T■eboni (1611).Drltter A ufzu g: Stube in Špuli■s Haus in Sobleslau (1613) undT■etí d■ j stvi: Jizba špuli■ovského domu v Sob■slavi (1613)Schafstall eines seletscher Gutsherrn (1620).a ov■in zele■ského zemana (1620).Nach dem ersten und zweiten Aufzug Pause. Während derPo prvním a druhém d■jství p■estávka. Mezi p■edstavenimVorstellung ist der Zutritt in den Zuschauerraum verboten.p■ístup do hledišt■ zakázán.Der schulpflichtigen Jugend unzugänglich.Mládeži školou povinné nep■ístupnoWährend der Aufführung sind KundgebungenPr■b■hem d■jství jsou projevy obecenstvades Publikums (Klatschen u. s. w.) verboten.(tleskání a p.) zakázány.1306.



Sonntag den 29.XI.1942.Oskar Nedbal:V ned■li dne 29.XI.1942.Von Märchen zu Märchen • Z pohádky do pohádkyMärchenballett in 4 Aufzügen (6 Bildern mit Apotheose)Baletní báchorka o 4 d■jstvích (6 obrazech s apotheosou).von Ladislav Novák.Napsal Ladislav Novák.Musikalische Leitung:Ridi:Zden■k Folprecht.Choreographie:a. G. Aug. Berger j. h.Mitarbeiterin:Zd. ZabylováAusstattung:Choreografie:Asistence:Výprava:3. M. Gottlieb.1. Bild. Großmütterchen erzählt. — Obraz 1. Babi■ka vypravuje.Das GroßmütterchenViléma HájkováBabi■kaIhre EnkelinHanna BaueiováJejí vnu■kan Soldat. Eine Köchin. Eine Mutter. Töchter. Ein Student. Ein Fräulein.Voják. Kucha■ka. Matka. Dcery. Student. Sle■na. Pražský Pepik.Ein Prager Gassenjunge. Ein Brezelverkäufer. Eine Verkäuferin.Precliká■. Prodava■ka. Kolovrátkár.EinLeierkastenmann. Ein Zuckerbäckerlehrling. Ein Photograph.Posluha. Parkový hlída■. Matky. Chüvy. D■ti.Cukrá■ský u■ednik. Fotograf.EinDienstmann. Ein Parkwächter. Mütter. Kindermädchen. Kinder.Die Handlung spielt auf einem Kinderspielplatz.D■j na d■tském h■išti.2. Bild. Prinzessin Goldhaar. - Obraz 2. Princezna Ziatovláska.Der KönlgPrinzessin GoldhaarZde■ka ZabylováKarel HruškaPrincezna ZlatovláskaPrinz RadoslavKarel PirnikPrinc RadoslavKrálJili Andrs3 fremde PrinzenVladimir MalcevSláva šfastný3 cizi princovéGefolge des Königs und des Prinzen. Gespielinnen der Prinzessin.Družina králova a družky Zlatovlásky. Družina princova. Hosté královi.Gäste des Königs. Jäger. Treiber. Hornisten. Gesinde. Waffenträger.Lovci. Honci. Truba■i. ■eled. Zbrojnoši.Die Handlung spielt im Garten vor der Burg.D■j v zahrad■ pod hradem.3. Bild. Das tapfere Schneiderlein in der verzauberten Burg. — Obraz 3. State■ný krej■ik v za■arovaném zámku.Jehli■ka, ein SchneiderJosef MüllerRitter ZelislavEmil BergmanJehli■ka, krej■iMilena. seine GattinMarie KácováMilena, jeho chofRytif ŽelislavDer TeufelKarel PirnikEine SchöneZde■ka ZabylováCertDie Schöne. Teufel. Geister der Hölle. Der Tod. Anmutige Erschei-Krasavice. ■orti. Pekelné zjevy. Smrt. Luzné zjevyKrasavicenungen.Die Handlung spielt in der verzauberten Burg.12D■j v za■arovaném zámku.4. Bild. Dornröschen. — Obraz 4. Šípková R■ženka.Der KönigKarel K■e■ekDie KöniginZdeñka Sedlá■kováKrálovnaKrálRöschen, ihre TochterHelena Hole■kováPrinz aus unbekannten LandenRü■enka, jejich dcerae GreisinKarel PirnikViléma HájkováPrinc z neznámých krajinDas JahrIrma Ve■ejováSta■enaDie zwölf Monate:RokJanuar: E. Vandasová. Februar: B. Kosová. März: A. Hüttlová.Dvanáct m■sicù:April: H. Kudelová. Mai: N. Sobotková. Juni: A. Buriánová. Juli:Leden: E. Vandasová. Únor: B. Kosová. B■ezen: A. Hüttlová. Duben:M. Sturcová. August: A. Poborská. September: M. Niederlová.H. Kudelová, Kv■ten: N. Sobotková. ■erven: A. Buriánová. ■ervenec:Oktober: M. Kácová. November: G. Fremlová. Dezember: H. Fenzlová.M. Sturcová. Srpen: A. Poborská. Zá■í: M. Niederlová. Rijen: M.Der Geist der Zeit. Jahrzehnte. Tage. Stunden. Minuten. Sekunden.Kácová. Listopad: G. Fremiová. Prosinec: H. Fenzlová.Dvo■ané. Myslivci. Pážata. Zbrojnoši. D■v■ata. Kuchtici. Duch ■asu.Rosen:Desetileti. Dny. Hodiny. Minuty. Vte■iny. Rüže.Die Handlung spielt auf dem Burghof.D■j ve hradnim nádvo■i.5. Bild. Die Tiere und die Petrover. — Obraz 5. Zvi■átka a Petrovští.Die WasserfeeZde■ka ZabylováJosef MüllerVodní vilaDie PetroverRobert BraunFrantišek BublaPetrovštiDer HundDer EselKarel Kle■ekAnna BurianováOselDie KatzeEma KavkováPesDer HahnNada SmirnováKo■kaPllze. Schlangen. Waldmännlein. Waldgeister.KhoutDie Handiung spielt im Wald, unweit einer alten Burgruine.Houby. Hadi. Lesni mužici. Lesni zjevyDej v lese nedaleko z■icenin starého hradu6. Bild. Großmütterchen erzählt. — Obraz 6. Babi■ka vypravuje.Das GroßmütterchenViléma Hájkováthre EnkelinHanna BauerováBabi■kaMütter. Kindermädchen. Kinder. Märchenerscheinungen.Její vnu■kaMatky. Ch■vy. D■ti. Pohádkové zjevy.Ort der Handlung wie im ersten Bild.Místo d■je jako v obraze prvém.(Apotheose.)Die Dekorationen wurden in den Werkstätten des Nationaltheaters- (Apotheosa.)unter der Leitung des akad. Malers K. Havli■ek hergestellt.Dekorace po■izeny v dilnách Národniho divadla pod vedenimNach dem dritten Bild Pause. Während der Vorstellungakadem. mali■e Karla Havlí■ka.ist der Zutritt zum Zuschauerraum strengstens verboten.Po t■etím obraze p■estávka. Mezi p■edstavenim p■ístupdo hledišt■ p■ísn■ zakázán.1306.



Giacomo Puccini:
KE
Bohema
Scény
„Vie
de
Bohème"
od Murgera o ■ty■ech d■jstvich. Napsali G. Giacosa a L. Illica.
Úprava
■eského
textu
Milana
Zuny.
Ridi:
Milan
Zuna
Režie:
Karel Jernek j. h.
—
Výprava: Václav Gottlieb
Rudolf, básnik
Jaroslav Gleich
Seržant
p■i celní stráži
Emil Bergman
Marcel, malir
Zden■k Otava
Voják
František Anelt
Schaunard, skladatel
Karel Kalaš
Parpignol .
František Švarc
Colline, filosof 
Josef Celerin
Benoit, domácí pán
Jaroslav Veverka
Studenti. Švadleny. Modistky. Ob■ané. Kupci. Podomní
Alcindor
Old■ich Ková■
obchodnici. Vojáci. Sklepníci. Kluci a d■v■ata. — Doba
Mimi
R■žena Urbášková j. h.
kolem r. 1830 v Pa■íži.
Dekorace malovány v dilnách Národního divadla za ve-
Musetta
Milada Jirásková
dení akad. mali■e Karla Havli■ka.
Po druhém d■jství p■estávka. Mezi p■edstavením p■ístup do hledišt■ p■ísn■ zakázán.
Mládeži školou povinné nep■ístupno.
N m
Ned■le 14. Xll. o 15. hod.: Št■drove■erní sen — Andersen
Ned■le 14. XII. o 191½2 hod.: Rigoletto
K. Karenin J. h.
V pátek 19. prosince 1941.
Pond■li 15. XII. o 191/2 hod.: Domov (mimo)
H. Ibsen:
Na pam■t 150. výro■í úmrtí W. A. Mozarta
Úterý 16. Xil. o 191 hod.: Requiem (mimo)
Nápadníci tr■nu
St■eda 17. XII. o 19. hod.: Armida (v p■edpl.)
■tvrtek 18. XII. o 19½/ hod.: Domov (mimo)
Režie: Jan Bor — Výprava: V. Hofman
Nov■ studováno
Pátek 19. XII. o 19. hod.: Nápadníci tr■nu (mimo)
Pro studentstvo
Hraji: Zd. Št■pánek, J. Dohnal, v. Vydra, M. Glázrová,
Sobota 20. XII. o 15. hod.: šelma sedlák
L. Dostalová, M. Pa■ová, B. Pûlpánová, VI. Fabiánová,
Sobota 20. XII. o 191½ hod.: Tosca (mimo)
K. ■erný j. h., K. Höger, K. Kolár, J. Pivec, Z. Rogoz,
V. Manšingrová j. h.
F. Roland, O. Rubík, J. Steimar, J. Vojta, F. Velebný.
Ned■le 21. XII. o 15. hod.: Andersen — Št■drove■erní sen
Ned■le 21. XII. o 19. hod.: Nápadníci trúnu
Pokladna otev■ena od 9-12 30 a od 14'30-17. V ned■ll a ve svátek od 9-12. Jinak 12 hod. p■ed p■edstavenim
Tlät■no v Skoinim nakladateistvi pro Cechy a Moravu w Prm



TINO ŠIMEK j. h.
Giuseppe Verdi:
32
Maškarní
ples
Opera o t■ech d■jstvích (5 obrazech). Text napsali A. Somma a F. M. Piave. P■eložil Otakar Smr■ka.
■ídí: Jožka Charvát — Režie: Lud■k Mandaus
—
Výprava: J. M. Gottlieb — Tance: J. Jen■ík
Richard, kníže z Warwicku .
.. Tino Šimek j. h.
Soudce
Emil Bergman
Renato, jeho tajemník
Eduard Hrubeš j. h.
Sluha
Jaroslav Rohan
Amelia, chot Renatova .
Marie Podvalová
Ulrika, v■štkyn■
Marta Krásová
Oskar, páže
Maria Tauberová
Tance v 5. obr. tan■i: Zd. Pale■ková, E. Pato■ková,
Silvano, námo■ník .
Karel Kalas
M. Kácová, J. Berger a baletní soubor.
Samuel
. Josef Celerin
Šlechtici, dústojnici, námo■níci, lid, maškary a tane■nice.
Tom
spiklenci
Jaroslav Veverka
D■j za■átkem XVIIi. stoleti v Bostonu a okoli.
Dekorace po■ízeny v dilnách Národního divadla za vedení akad. mali■e Karla Havlí■ka.
Po t■etím obraze delší p■estávka. Mezi p■edstavením p■ístup do hledišt■ p■ísn■ zakázán.
Mládeži školou povinné nep■ístupno.
Prozatímní divadlo:
Pro studentstvo
Sobota 17. I. o 15. hod.: Prodaná nev■sta
V pátek 23. ledna 1942
Sobota 17. 1. o 191 hod.: Veronika
H. Vuolijoki:
Ned■le 18. I. o 15. hod.: Veronika
Chléb na Niskavuori
Ned■le 18. 1. o 191½/ hod.: Zpov■dnik
Režie: V. Novák — Výprava: V. Gottlieb
Pro „Lidové divadlo"
Pond■li 19. I. o 191 hod.: Domov
Hlavní role: R. Nasková,
L. Baarová J. h.
J. Steimar, J. Kronbauerová,
V. Fabiánová, Zd. Baldová,
, O. Beníšková j. h., E. Vrchlická,
Úterý 20. I. o 191½ hod.: Prsten
M. Smoliková, J. Vojta, O. Rubik, Fr. Roland, Fr. Kreuzmann,
L. Veverka, St. Neumann, K. Kolár, V. Novák, M. Ježková,
St■eda 21. I. o 191½ hod.: Domov
L. Baarové J. h.
SI. Strobachová, R. Gottliebová a j.
Pokladny otevrony od 9-12'30 a od 14'30-17. V ned■ll a ve svátek od 9-12. Jinak  hod. pled p■edstavenim



Bed■ich
Smetana:
33
■ertova st■na
Komicko-romantická
opera o t■ech d■jstvich. Text od Elišky Krásnohorské.
■ídí: Jožka Charvát
— Režie: Ferdinand Pujman — Výprava: František Kysela
Vok Vítkovic, pán z R■že,
Katuška, jeho dcera .
Marie Budíková
nejvyšší maršálek král. ■es.
Stanislav Muž
Beneš, poustevnik
Josef Celerin
Záviš, jeho strýc . .
Zdenka Hrn■i■ová j. h.
Rarach
Vilém Zitek
Jarek,ryti■ ve služb■ Vokov■  . Jaroslav Gleich
Posel královský
. František Švarc
Hedvika, hrab■nka
ze Šauenburka.
Marie Šponarová
Poslové královšti. — Lid. D■jišt■: V 1. a 2. d■jstvi Rožm-
Michálek, hradni
berk, v 3. d■jstvi ■ertova st■na.
na Rožmberce
Karel Hruška
Ve 3. d■jství „Dábelský tanec" tan■■ baletni sbor
Po prvním a druhém d■jstvi p■estávka. Mezi p■edstavením p■istup do hledišt■ zakázán.
Mládeži školou povinné nep■ístupno.
Národní divadlo:
Pro studentstvo
Pond■lí 26. I. o 191½/ hod.: Don Pasquale (v p■edpl.)
Sobota 24. I. o 15. hod.: Zpov■dnik
Sobota 24. I. o 191½ hod.: Rigoletto (mimo)
Úterý 27. I. o 191/ hod.: Domov (v p■edpl.)
L. Baarová j. h.
Ned■le 25. I. o 15. hod.: V studni — Andersen
Ned■le 25. I. o 191/ hod.: Otello (opera)
St■eda 28. I. o 191/ hod.: Prodaná nev■sta (mimo)
Pokladna otev■ena od 9-12 30 a od 14'30-17. V ned■ll a ve svátek od 9-12. Jinak 1/2 hod. p■ed p■edstavením
Tišténc v Škainim nakladalelstvi pro ■echy a Moravu v Praze



3.4
Antonín
Dvo■ák:
Rusalka
Lyrická
pohádka
o
t■ech
d■jstvích.
Rídí: Jožka Charvát — Vlastislav Hofman (výprava) — Josef Jen■ík (choreografie)
Princ.
Jind■ich Blaži■ek
Kuchtik . 
Marie Tauberová
Cizí kn■žna
Marie Podvalová
Lesní žínka
. Miluše Dvo■áková
Rusalka
Št■pánka Jelínková
Jiná žínka ..
. Ludmila Hanzalíková
Vodnik
Karel Kalaš
T■etí žínka .
. Št■pánka Št■pánová
■arod■jnice
. Marie Veselá
Lovec
Miloš Linka
Hajný
Miloslav Jeník
Po prvním a druhém d■jství p■estávka. Mezi p■edstavením p■ístup do hledišt■ p■ísn■ zakázán.
Mládeži školou povinné nep■ístupno.
N 
Pond■li 6. VII. o 19. hod.: Aida (mimo)
Pátek 10. VIl. o 19½ hod.: Prodaná nev■sta (mimo)
Úterý 7. VII. o 19. hod.: Nápadníci trnu (mimo)
Sobota 11. VII. o 19½/ hod.: Lilofee (mimo)
St■eda 8. VII. o 19. hod.: Carmen (mimo)
Lida Baarová j. h.
■tvrtek 9. VII. o 191½/ hod.:
Ned■le 12. VII. o 15. hod.: Pohádka o Honzovi
Princ Bed■ich Homburský (mimo)
Ned■le 12. VII. o 19½/ hod.: Rigoletto
Pokladna otev■ena od 9-12'30 a od 14'30-17. V ned■li a ve svátek od 9-12. Jinak V hod. p■ed p■edstavením
Tišt■no v Skainim nakiadatelstvi pro ■echy a Moravu v Praze



Freitag, den 27.November 1942Boris BlacherV pátek dne 27.listopadu l942Fest im Süden· Jižní slavnostElnaktiges Tanzdrama.Tane■ní drama o jednom d■jství.Musikleitung:Rudolf VašataRegie und Choreographie:Jelizaveta NikolskáAusstattung:Ridí:Režie a choreografie:Výprava:V. GottliebJunger MatroseAntonín LandaMladý námo■níkBootsmannKarel PirnikBotsmannBlumenmädchenJelizaveta NikolskáKv■tiná■kaEifersüchtigeDimitrij Grigorovi■ZárlivecMatrosen:Námo■níci:Ji■í N■me■ek, Viktor Malcev, Eduard Gnyp, Josef Van■k, Zden■k Va■ous, Miroslav Chmelenský, Emil Sto■es,Josef Tic, Sláva ŠtastnýApachen:Apa■i:Robert Braun, Karel K■e■ekMädchen:Dívky:Marie Kácová, Olivie ■muchálková, Helena Kudelová, Marie Niederlová, Helena Hole■ková, Irma Ve■ejová,Františka Vandasová, Vlasta Podrabská; Anna BurianováDie Handlung spielt in einer Matrosenschenke.D■j v námo■ní kr■m■.Werner EgkJoan von Zarissa · Joan ze ZarissyBallett in fünf Bildern.Balet o p■ti d■jstvích.MusikleitungRudolf VašataRegie und Choreographie:Ausstattung:Rídi:Režie a choreografie:Jelizaveta NikolskáVýprava:Nikolaj Za■eckijJoan von ZarissaDimitrij Grigorovi■Joan ze ZarissyDer Eiserne HerzogTheodor Šruba■Železný vévodaHerzogin Isabella von BayernJelizaveta NikolskáVévodkyn■ Isabella BavorskáLeporelloKarel PirnikLeporelloPierettaZde■ka ZabylováPierettaDer schwarze RitterSláva Štastný■erný rytí■Ein gefangener MaureViktor MalcevZajatý MaurEine maurische SchönheitNataša ■irikováMaurská krasaviceSaMarie KácováCEine PuppeJi■ina KnížkováLoutkaEin HöflingKarel HruškaDvo■anKöchinnenV■ra PetákováKucha■ky. Nada SobotkováProlog und Epiloga. G. Karel Kolár j. h.Prolog a epilogDie Handlung spielt in Südspanien im XV. Jahrhundert.D■j koná se v jižním špan■lsku v XV. století.I. Bild: Gastmahl beim Eisernen Herzog. - II. Bild:I. o b ra z: Hostina u Železného vévody. - Il. o b ra z:Schlafgemach der Herzogin Isabella. - IIl. Bild:Ložnice vévodkyn■ Isabelly. - Ill. o b r a z: Dvorní slavHoffest. — IV. Bil d: Tod Joans. — V. Bil d: Bachanalnost. — IV. o b ra z: Smrt Joana. - V. o b ra z: Bachanaleder Liebe.lásky.Nach dem ersten Ballette und dem vierten Bilde Pause.Po prvním baletu a po ■tvrtém obraze p■estávka. MeziWährend der Vorstellung ist der Zutritt in den Zuschauer-p■edstavením p■ístup do hledišt■ zakázán.raum verboten.Für die schulpflichtige Jugend unzugänglich.Mládeži školou povinné nep■ístupno.1306.DDRGEEEREEeE



Giuseppe Verdi:
Troubadour
Singspiel
in
vier
Akten
(8
Bildern).
Text von Cameron.
Zp■vohra o ■ty■ech d■jstvích (8 obrazech).
Übersetzt
Con
L
Text od
Camerona. P■eložil C.
Leitung:
Charvát
Regiemitarbeit:
Josef Munclingr
Ausstattung:
Rídi:
J.
Režijni spolupráce:
Výprava:
J.M. Gottlieb
Graf Luna
Stanislav Muž
Hrab■ z Luny
Stanislav Muž
ooe
Míla Ko■ová
Ce
Míla Ko■ová
Azucena
Marta Krásová
Azucena
.Marta Krásová
Manrico
Bronislav Chorovi■
Manrico
Bronislav Chorovi■
Ferrando
Karel Kalaš
Ferrando
Karel Kalaš
Inez
Ludmila Hanzalíková
Inez. .
.Ludmila Hanzalíková
Ruiz
Old■ich Ková■
Ruiz .
Old■ich Ková■
Alter Zigeuner
Emil Bergmann
Starý cikán
Emil Bergmann
Bote
.Karel Hruška
Posel
Karel Hruška
•
Gefolge des Grafen Luna, Gefolge Manricos, Zigeuner,
Družina hrab■te z Luny, družina Manrica, cikáni, ■eholnice
Nonnen.
Die Handlung spielt am Beginn des 15. Jahrhundert teil-
D■j na za■átku patnáctého století dílem v Biskaji, dílem
weise in Biskaya, teilweise in Arragonien.
v Aragonii.
Nach dem zweite Akte Pause. Während der Vorstellung ist der Zutritt in den Zuschauerraum untersagt.
Für schulpflichtige Jugend unzugänglich.
Po druhém d■jství p■estávka. Mezi p■edstavením p■ístup do hledišt■ zakázán.
Mládeži školou povinné nep■ístupno.
Kasse geöffnet von 9—12,30 und von 14,30—17. Sonn- und feiertags von 9—12. Sonst % Stunde vor der Vorstellung
Pokladna otev■ena od 9-12,30 a od 14,30—17. V ned■li a ve svátek od 9—12. Jinak 3% hod. p■ed p■edstavením.
Gedruckt in der Schulverlagsanstalt für Böhmen und Mähren in Prag.
Tišt■no v Školním nakladatelstvi pro ■echy a Moravu v Praze



V ned■li 29.listopadu 1942.HreeNeeAndersenTane■ní pohádka o 10 obrazech.Libretonapsal Ladislav Novák; bledehhu BHohloulaMexiypishi jarosiav kvapaRídi: Zden■k Folprecht — Vypravil: Venda Gottlieb — Režie a choreografie: Zde■ka ZabylováUa Fumlora Ržena PisovéBertel Thorwaldsen, slavný dánský socha■Rudolf Deyl Av■zdné divkyzvonimir RegezHlina Fenelora Eva Pato■kovaHans Christian Andersen, dánský básníkZp■vákOldiich KovárRajská víla .Marie KácováHani■ka BauerováGenerál .tiva.Wittlord.Uspava■Klára HebzováChlape■ek HjalmarIrena BeránkováModv■d-mravene■nikSláva štastnýPapírová tane■niceZde■ka ZabylováKlokan-Karel Kie■ekCínový vojá■ekWhtr Malur Jaroslav-BergerKlokankaVikter Malcev■inský císa■Karel PirnikeOtte-Sto■esMIEJiH-AndrsOpiceFrantišek BublaV■okEduard-GnypDták-ohnivákJaroslav Tic-DiblikOlga Scheinerová-Zp■va■kaLudmila Hanzaliková-KejklirHail thick.Josef Müller■inské tane■nice a ■ínští tane■níci, rajské kv■tiny, vojá■ci,AstrologVadim-Baldiaopi■ky a klokánkové.Léka■. Robert BraunObrazy:Cisa■ský-d■v■rnikFranti■ek JásekI. Thorwaldsen. — II. Uspava■. — III. Papírová tane■nice.Cisa■ský-eb■adnikHlea Kudela ZeñkaPaleekov. Josef Celerin- IV. ■inský slavik. — V. Rajská zahrada. — VI. Prales.■inské tane■niceVII. Cínový vojá■ek a jeho vojska.— VIII. ■ínský cisa■. —Irma Ve■ejováIX. Probuzení. - X. Andersen.■ínšti tane■níciintorin tandaSláva ŠtastnýV pohádce tan■í celý baletní sbor, tane■nici a d■ti ba-Viktor-Malcevletni školy.Št■drove■erní senM. Anger:Fantastická tane■ní pohádka o 2 d■jstvích se 4 obrazy od baletního mistra a choreografa Aug. Bergra.■ídí: František Škvor — Výprava: J. M. Gottlieb — Tance vede: Zd. ZabylováObrazy: I. V jizb■chudématky. II. V hlubin■ lesa.Alina HaidovaIII. Návrat k matce.IV. Slavnost v nadpozemské ■iši.Tance panenky s pr■vodem bubenikû: Irena Beránkevá.Novotná, chudá matkaVilemina HájkováPochod vojá■k■: 24 d■tí. Výstup lesních víl, sn■hovéBoženkaJunaPuankoraHani■ka Bauerovávlo■ky: sbor baletní. Vstup tancem sn■hové královny:Jaroslavjeji d■tiHanicka PanirovaKlárka HobzováZde■ka Zabylová. Skupiny a tance sn■hových vlo-Dobrý duchKarel Hruška■ek: Zde■ka Zabylová a sbor baletní. Kvapik a odchodStarý krkavecJi■ina Burianovávlo■ek: Zdežka Zabylová a sbor baletní. Ve IV. obraze:PanenkaMina Hadovatrena BeránkeváSestup a tanec and■l■ míru: Irma Ve■ejová. PochodKrálovna vlo■ekZde■ka Zabylováživých hra■ek: sbor baletní a 30 d■tí. Tanec ■ernobílýchAnd■l míruIrma Ve■ejovášašk■: 6 dam sboru baletního. Tanec harlekýn■: 6 damGenerálLirimaRúžena-Francouzovásboru baletního. Tanec ■ervených šašk■: 6 dam sboru ba-letního. Tanec pierotù: 6 dam sboru baletního. Tanec ma-T■i malí krkavci, medv■di, bubeníci, vojáci, sn■hovélých harlekýn■ s ■ertíky: Karel Pirník a baletní sbor.vlo■ky, andilkové, geniové, k■r and■lù, živé hra■ky atd.Tanec panen: M. Šturcová, E. Pato■ková, R. Píšová a-Tance: V II. obraze: Tanec krkavc■: Ji■ina Burianová,Milena Poborská, Marie Krajská.Mada Tobathona,  hiderlonePo první h■e p■estávka. Mezi p■edstavením p■ístup do hledišt■ p■ísn■ zakázán. Mládeži p■ístupnoPokladna otev■ena od 9-12 30 a od 14'30-17. V nod■li a ve svátek od 9-12. Jinak 1/2 hod. p■ed p■edstavenimTišt■no v Školnim nakiadatelstvi pro ■echy  Moravu



Giuseppe Verdi:
Aida
Opera o ■ty■ech d■jstvich. S textem Ghislanzoniho, p■ekladem V. J. Novotného.
Ridí:
Milan Zuna— Scénická výprava: J. M. Gottlieb - Choreografie: Jelizaveta Nikolská
Král
Jaroslav Veverka
Posel
Jaroslav Rohan
Amneris, jeho dcera. . . .
Marta Krásová
První kn■žka .
Ludmila Hanzalíková
Aida, ethiopská otrokyn■
.
Míla Ko■ová
Kn■ži a kn■žky, minist■i, vojev■dcové, vojáci, hudebníci,
Radames, vojevúdce
.Richard Kubla j. h.
otroci, lid egyptský, zajati Ethlopané.
D■jišt■m Théby a Memfis za vlády Faraon■v.
Ramfis, velekn■z
Eduard Haken
I. d■jství: tanec kn■žek tan■í baletní sbor. Il. d■jství:
tanec s me■i tan■í: Jelizaveta Nikolská. Egyptské tance
Amonasro, král ethiopský,
tan■i: Zde■ka Zabylová, Karel Pirnik, J. Berger a celý
Aldin otec
baletní sbor.
Zden■k Otava
Dekorace maloval akad. mali■ K. Havli■ek.
Po druhém d■jství p■estávka. Mezi p■edstavením p■ístup do hledišt■ p■ísn■ zakázán.
Mládeži školou povinné nep■ístupno.
Národní divadio:
Úterý 7. VII. o 19. hod.: Nápadníci trûnu (mimo)
Sobota 11. VII. o 191½/ hod.: Lilotee (mimo)
Lída Baarová J. h.
St■eda 8. VII. o 19. hod.: Carmen (mimo)
■tvrtek 9. VII. o 191½ hod.:
Ned■le 12. VII. o 15. hod.: Pohádka o Honzovi
Princ Bed■ich Homburský (mimo)
Ned■le 12. VIl. o 19½/ hod.: Rigoletto
Pátek 10. VII. o 191/ hod.: Prodaná nev■sta (mimo)
Pokladna otev■ona od 9-1230 a od 14'30-17. V ned■ll a ve svátek od 9-12. Jinak 1/2 hod. p■od p■odstavenim
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DER LEITER DES SEKRETARIATES

DES MINISTERS

Prag, am 16.November 1942.

FÜR VOLKSAUFKLÄRUNG U.SCHULWESEN

3848/42-MK/M-St.Hu.

An Herrn

Ministerialrat SS-Obersturmbannführer

Dr.Robert G i e s ,

Kanzlei des Herrn Staatssekretärs,

P r a g IV.-Czerninpalais.

Sehr geehrter Herr Ministerialrat !

Ich erlaube mir im Anschlusse an das Schreiben des

Herrn Staatssekretärs vom 14.11.42, St.S.470/42, folgendes

mitzuteilen. In der nächsten Woche kämen im Nationaltheater

nachstehende Programmnummern in Frage:

th

Freitag, den 20.11.42, Das Geheimnis, B.Smetana,

Beginn 19 1/2 Uhr, Ende 21 3/4 Uhr

Samstag, den 21.11.42, Vor Sonnenuntergang, G.Hauptmann,

Beginn um 19 Uhr, Ende 22 Uhr

Sonntag, den 22.11.42, Caesar, F.4avrel,

Beginn 19 1 /2 Uhr, Ende 21 1/2 Uhr

Montag, den 23.11.42, Caesar, F.Zavrel,

Beginn um 19 1/2 Uhr, Ende 21 1/2 Uhr

Im Falle der Herr Staatssekretär die Absicht hätte,

zu einem dieser Stücke zu gehen, bitte ich, sehr geehrter Herr

Ministerialrat, um Ihren freundlichen vorherigen Anruf.

In seinem Schreiben St.5.452/42 vom 12.11.42 teilte

XC-50/42

der Herr Staatssekretär mit, daß er mit seiner Frau Gemahlin

voraussichtlich am 19.11.42 am Konzert der tschechischen Phil-

harmonie teilnimmt. Der endgültige Bescheid soll dem Herrn Mi-

nister fernmündlich übermittelt werden. Ich bitte Sie, sehr ge-

TV0-178/42

./.
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e

ehrter Herr Ministerialrat, um die Verständigung, ob der Ent-

schluss des Herrn Staatssekretärs bereits feststeht und im Fal-

le, daß dies der Fall ist, um Ihre gütige Mitteilung, ob der

Herr Staatssekretär in Uniform oder in Zivil erscheint.

Den Herrn Minister interessiert die letzte Frage des-

halb, weil auch der Herr Staatspräsident an diesem Konzerte teil-

zunehmen gedenkt und die Frage offen steht, ob die in Zivil er-

scheinenden Herren im Smoking oder in einem Abendanzug kommen

sollen.

Zu dem beabsichtigten Besuche des Herrn Staatssekretärs

in der tschechischen Philharmonie am 19.11.42, erlaube ich mir

meinerseits die höfliche Anfrage, ob ich für Sie, sehr geehrter

Herr Ministerialrat, irgendwelche Plätze, bzw.eine Loge vorsel n

soll und bitte im Falle, daß dies der Fall sein sollte, um Ihre

Mitteilung.

In der Zwischenzeit verbleibe ich mit

1

Heil Hitler

Ihr ergebener

Altivahlik

56200

73369



41-Gruf.

on

14. November 1942.

st.s. 470/42.

.0.S

foW TerdUinnsdmrute-H

tbneezedi alntaneX rUS

1.)

An Herrn

Minister Moravec,

Prag.

00100

Sehr geehrter Herr Minister

Leider war ich in der leftten Woche verhindert, dem

tschechischen Nationaltheater - wie in Aussicht ge-

stellt - einen Besuch abzustatten. Ich beabsichtige,

den Besuch in der nächsten Woche nachzuholen, und

darf um die baldgefällige Benennung des Stückes bit-

ten, das Sie, sich anzusehen, empfehlen.

.rim tod saer.rf.o ms .vW meshala (.E

Heil Hitler !

tW

E

Ihr

2.)



M-CLOI

GOager rodmavont

E

2.) G.R.

4-Sturmbannführer Wolf

oA

zur Kenntnis übersandt.

STH mA

(.I

cavazOn otatni

88T9

56199

aiM e retsesg zee

meb drobnidzev edoow

kreb at dot aow rebied

.girdoiedeed dol nettsteusds doussd hente - trfete

bau Nelordsñosn doow nefedosn  at dosed neb

Jd sodoüde eeb gnmerz8letegbed ob mu i

.nelnetqmo nedesusns  ia ssb net

3.) Alsdann Wv. am 16.11.1942 bei mir.

HNTHTATE

IPx

madegg 46.11.

(.s
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1-Gruf.

8. Januar 1943.

St.S. 4/43.

1943

1.) An Herrn

Bte pe de

Konrad Henlein,

Reichenberg.

Gauleitung.

408

Lieber Konrad !

In Sachen Inanspruchnahme der früheren landwirtschaftli.

chen Schule in Hochstadt a.d.Ieer erwidere ich auf Dein

Schreiben vom l6.ll.v.Js., daß zwischen der Parteiverbir

dungsstelle bein Reichsprotektor in Böhmen und Mähren ur

der hies. Landesbehörde eine Absprache getroffen wurde,

derzufolge das Land Böhmen das in Frage kommende Areal

an die NS-Volkswohlfahrt veräußern wird.

Heil Hitler !

Dein

1018042

2.) Z.d.A.
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Landerprösident in Böhmen

Deutschos Zentralbüro

29. XII. 1942

Aktdeichen :

Mnht/h55-h2

Anl.

Landesbehörde in Prag

Hauptabteilung IV

Prag, den 5. Jänner 1943.

An den

Herrn Reichsprotektor

in Böhmen und Mähren

zu Händen von Herrn Ministerialrat Dr. G i e s

in P r a g

urschriftlich zurückzusenden.

Mit der Parteiverbindungsstelle ist bereits abgesprochen wor-

den, dass das Land Böhmen das Gebäude der ehemaligen landwirtschaftlichen

Schule in Hochstadt a./Iser an die Nsv verkauft.

SATY

St S.N√0-180/
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SM
Der Gauleiter und Reichsstatthalter
Reichenberg, den l6. November 1942.
im Sudetengau
Reichsstatthalterei
Mrgouglrns
OLRdenlos
caie
Dtek
An
LeR
Staatssekretär,
SS-Gruppenführer
K.H. F
n k
Prag
Czernin-Palais.
15
Lieber Karl!
Peg
M
Die frühere landwirtschaftliche Schule in Hochstadt
a.d.Iser, welche zurzeit unbenützt ist und als KLv-Lag
vorgesehen war, würde sich hervorragend als Sehülungs
stätte-der Ns-Volkswohlfehrt in Ergönzung der bereits
in Hochstadt bestehenden Gauschule eignen. Die Ns-Vol
wohlfahrt benötigt dringend eine weitere Gauschule rü
wofür das Objekt in Hochstadt wegen der raumlichen Nähe
und der dadurch zu erzielenden Lehrkräfte- und Verwal*
16830
tungsersparnis besonders geeignet ist. Wie ich höre,
enterstützeh sowohl der Kreisleiter, als auch der Bezir s
hauptmann, das Vorhaben der NS-Volkswohlfahrt weitgehegast,
ebenso wie die Befehlsstelie der HJ auf die Inanspruch-
nahme des Hauses als KLV-Lager zu Gunsten der WSV ver-
zichten würde. Lediglich die Landesbehörde scheint dem
Projekt noch etwas zögernd gegentberzustehen. Ich wäre
Dir außerordentlich dankbar, wenn Du entsprechende An-
weisung zur Ueberlassung des Objektes durch Verkauf oder
-
langjährige Vermietung an die NS-Volkswohlfahrt veranlas-
bagn
sen würdest, sofern nicht ganz besondere dringende Beden-
ken entgegenstehen.
\
0104.0s.
taHeil Hitler!
Launralin
T√O-180/42
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Kheuf von Herrn Dr. Hiebsch:

.

Generalmusikdirektor Keilberth hat - indem er sich auf die Zusage

des Herrn Staatssekretärs betreffend die Zusammenhaltung seines

chesters berief, gestern erklärt, daß der Uffz. Spengler vong

Prag versetzt werden soll. (Uffz. Spengler fiel auch häufig im

Orchester aus.) Ich habe mich daher sn Generalmajor Briesen ge-

wandt, der mich jedoch an den WB verwies, da er nicht dafür zu-

ständig sei. Oberstleutnant Menschik vom WB erklärte mir, daß

eine günstige Erledigung nur zu erwarten sei, wenn sich Herr

Staatssekretär direkt mit Generál Toussaint in Verbindung setzen

wiirde.

Da die Angelegenheit drängt, melde ich sie telefonisch.

Hy n

gez. Dr. Hiebsch.

ibrf

tr2

1O-183/4


